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Extraid du Príullege da Rojr. * 

L^pleuauRoy noftre Sirededonnerpriui] 

& pcrmi&ion a Guillaume Kouille libraire, 
Mace fionhoinme Impritncur demourans á Ly o, 
d.inipriineroufaireimprimer les Emblcmes d,AI 

ciatyquilz ont faift nouucllemcBt translater d( 

Latín en lan^c £(pagnoUe»eDÍenible grande quantite de figu- 
res quilz ont de nouueau.4nueDtécsyadiqqft¿es & approprié 
anfdidz Embfeíifc^. Cequcparcy deüant nulz aultres nc 
uoient mis en lumiere.Parquoyyfont faides defenfes de par 
didSeigneur ^ tous libraires>éc Imprimeurs,gc autrcs iur cer- 
taines grans peines»de n impiimer oufaire imprimer,v¿dre ou 
diftribuer en(ónRoyaume)payS)terres 8c Seigneuries Icfiüdx 
Erablemes d Alciat enlangue EípagnoUe ni prcndre leurs aug- 
mentations,tantd Emblemes>que des figures,n icelles figures, 
qui ne furenc oncques inuetées ne adiouítées qae par eulx,fiii- 
re,nec6trcfaire en quelquevolumcyou tnargequcce foit,iáns 
le vouloir & confentement d iceulx, iuíques au temps 8t terme 
deíIxanS)^ compterdu iourdcdattedelaprcnüereimpreínon 
qui en fera faidejcommeplus d plain eft contenu es lettres pa- 
teptesfurcedonDées k Mafconyle ix.d Aouíl, M. D.xlviif.Si- 
gnées, LeChandelier;£tséeUéesdugranséei en cire Iauloe> 
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GVILLIBLMO 

Rouillio Lbrcro 
álos Icttorcs. 


ON SIDER jC N D O 
(amigos Icitorcs) de quan- 
cosliorosaníi imprcílbs co- 

mopor imprimir, por falta 

délas impreísioncs,aya faluen los rey 
líos de Efpaña,viquanto feruicio os po- 
dia haicren embiaros libros eftapados 
no folamentc de impreísion galana,pero 
aú de correció muy efeogida-Lo qual no 
folo picfo ferá agradable á aquellos q con 
curiofidad bufean cofas nueuas,mas aun 
ferá gran ayuda á las letras q agora como 
có vn nueuo rodo rcfrcfcadas,por retra- 
tos viuos q de allá viene, vemos q en cfos 
rcynos florece. Y dado caíbq yo no alca 
^e tan por el cabo lapuliqia de efta lengua 
(por ícr cftrangcro)como craneceflario 
para ta diíficultofoncgc(jio,pcrocó mi tra 
oaj o y diligeqia iuntaméteconladeaql- 
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los q en la corregió de los tales libros ente 
dieré picfo có el fauor de Nueftro Señor, 
que podré íúpplir lo que por no fer na- 
tural me faltare. Y con defeo dc feruiros 
animé ó por mejor dc9r,Coílrcñi á vuc • 
ftro Bernardino Dxia. Pinejiano áque te 
niendo el en poco el trabajo de traducir 
eftos emblemas, y yo de cílamparlos,y la 
perdida que en ello á ambos ié auentura, 
al fin lostraduxeílccon toda la curioíi- 
dad que fueíTe poísible. Elqualanfipor 
me hazer merced,como por lo que á vo- 
fotros tocaua , los traduxo con toda la 
breuedad y diligégia que ícr pudo, y anfi 
mefino nofotros los imprimimos , con 
propoCto que de aqui adelante no fola- 
méte en libros Latinos y Griegos, como 
hafta aqui emos echo, mas aun en Efpaño 
lesícremosde vueftroíeruicio tan curio 
fos que con qualquier, traba jo o perdida 
que d’ello fenos recreciere lo tememos 
por bien empleado. De Lyon. 







tds ¿tel llhfire Jum 

de Molina. , . .. 


Vna torre, Getc a(pas,y tres flores 
(Illuflrc feñor) fon las efeogidas 
Armas,que por la antigüedad traídas 
Demucílra la virtud de tus mayores. 

Mueftran 




K 








ocowMBx^CTtiTnrini 

QEms^smsi 



Mucftran en nucñro tiempo otros pri- 
mores, , 1 

A aquel de quien cftan bien cntcdidas. 

La torre nos declara las fubidas 
I Virtudes de tu pecho y fus loores . t 
M ueftran la fe las afpas compafadas 
Qi^ en las V irtudcs pone fus efectos* 

I Difcurricndo por ellas de vna en vna. 
'Mueftran las flores yatecftarfubicttos 
I Pot^aspremios,paraque enfiladas 
J T a* hacrareuerenda la Fortuna. 
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C sÁRTjC VE BERNsXR 
dino D<ts^ kcl Jllujlre jcnor 
luán 

Moltnd» 


ES W ES que¡ determiné 
fenor, dar aten ta de 
ra 8y3M % mis ejhdíos a todos aquellos 
O traha]os leer quijief- 

HÍTi principalmente a.-r.m. 

a quien yo mas particularmente como k fenor 
la deuojprocure de emplear mi mocedad en 4 - 
queÜas cofas que no Jolamente fueren aH^jlo 
de lasque las leyefen agradables , pero para 
qualqitiera confatn^ia prouechofas» Por que 
como di7^ aquel . T odo loor mereció el que 
meciólo lo prouechofo con lodulce.y con ejla 
inten ^io los dias pajeados copufie las Enarracio 
nes Latinas fobre ejios mejmos Emblemas de 
o€lciatOilasqmles a. y. m. dirigí ejlandoyoen 
tfa corte de Ejpanayporque yta que era y na 
obra Lt qual por la mucha yariedad de cofas an 

úzuas 
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ti^ds que en ellí <t cadapaj^o Je ó^e^en no po 
dicí Jer lino (tgradable,y anp mejmo por Jér c,í 
fi tod,í de cofas morales,prouechojá.¿4gora y i 
pidome en Fraila adonde folo por auentajarme 
en el ejltédio délos derechos éyenido^pareciome 
qfse aunque no fuejíe mas de por que la lengua 
Careliana con la ^an ajfidon de aprender la 
nueuano Jecorrompief^eJéria bien exercitalla 
algunos ratos excufados de mis principales ejiu 
dios. Para lo qualcomo otras muchas cofas Je 
me ojfregiefen, con f dere no auer otra tan o- 
pertunacomo jéria aquellos Emblemas que a^ 
cabana de declarar en Latin(no folamete en pro 
uecho de los cjludiofos de efos reinos ¡mas aun 
de qualquier curiojo de otro ejiranoyraduciüos 
en Cajlellano para folos aquellos Emanóles que 
no entendiendo la lengua Latina Jneré de cofas 
peregrinas cobdicíoJos»Aunqne no fuera ejlo 
bajiantepara ha:^me gajiar algún tiempo en 
tan excufado traba^ofino me acordara que por 
aquello meJmOjmas que por falta de afficion^de 
xaria.yjn.de vocar de yna tan fabroía efcrit- 
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íwa,Dedo»de emedi qneno hária, loque k buen 
criado deuo,J¡no fuejie enteramente curiojo de 
todo aquello en que por manera algurut pudie^ 
dar a,y.mxofitentam]ento. a ejlo^no 

faltando oca quien lo JolicitajkM ruego de mu 
chos amigos y fenores míos que mientras en efe 
rey no ejlaua con gran injlaucia me lo pidieron. 
^ todo lo qual folo yj que podía fatisfati^r 
condarlaobracoqueamjyaloscuriofos de rn) 
patria haría prouecho^y a.y.m.ferui^io,y obe- 
degeriaamjs fenores y amigos. Dirigila a-y. 
m.no por que penfaffc con tan pequem obra ha 
:i^r grande jeruicio^mas por que ya que me de~ 
terrnxnaua que faliefe a lu:i^, ftquiera Ueuafe 
amparo en el titulo para defender fus descuy- 
dos.Porldqual fupplicoa.y.m.larecibay am- 
pare como coja de yn tierno ingenio y aficio- 
nado criado que para adelante apareja cofas 
de mayor importancia. Nuejlro Señor la Jllu- 
ftrey muy magnifcaperfhnadc.y.m.por mu- 
chos anos guarde y en ejiadoacreciete.l)e Lyo 
de Solarrona primero de julio. 1549 . 
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PREFACION DE 

^ BERNARDINO DAZA 
PIN CIANO SOBRE 
los Emblemas dcAlcia« 
to traducidos por el 
meGno y ü lús 
Amigos. 


V N 03 ^ E me parecía coía 
estufada (Amigos mios) en o. 
bra de tan pequeño trabajo ha. 
zer prefación que folo en cofas 

Je mas alta diíFicultad conuiene, 

juntamente con cí^o vi que feria grande corte, 
dad mja dexaros dcauifar dealgunas cofas que 
dado cafo que vofotros las fepais mejor que 
yOj alómenos en ella porte no me dañaflc el fí_ 
Íen(io:de manera qne por dexar dcañardir ala 
obra vnos pocos deringloncs me tuuicíTen al. 
gunos por ignorante de cofas que jamas me 
engañaron, y quantoálo primero aunque fa. 
bia que algunos me toman a mal queauicn. 
do metidou mano en cofas mas granes me oc 

tupaflip 







í 

1 

í 










cupaíleaora en rhimas Caílcllanas no lo dexc 
de hazer por que algunos mientras que con vo 
fotros cítuue rne lopcdiRcs tan molcftamen. 
te que me tomadcs palabra y aun caíi ju/amen 
to de que lo baria ala hora que vicíTe que otro 
alguno no (alia á tomar eíletrabaio. Aguardan 
dolo eíluueó (por mejor dezir) deíeádoloto 
do el tiempo que eí(uue en £fpaña,aloqual 
nunca V) quefalioningunocontaJpic quedL 
eíTc bn á tan pcqueñjta obra, con auer infínL 
tos anfí mancebos de mj edad como maduros 
hombres que lo pudieran auer echo con harta 
(ácilidad,ya que vj que todos cílauan tan oluL 
dados de hazer prouecho á fu reyno en que 
efíe librillo que cQá cali en toda otra lengua 
que fe eferiua traducido, ninguno de quantos 
podían le quineíTen volucr á la nueftra,deter. 
mine tener en poco el tiempo que gaftc en tra 
ducille dexando de^prouecharlccn otros mas 
altos exerekios, y la perdida que en eftáparle 
fe auentura,folu por vueílro ferui^io. Dema. 
ñera que obligados Toys dehazerosvoibtros 
los culpados acerca de aquellos quien mal 
vuiere parecido auermeyooceupado algunos 

ratos 












ratos en ette cftudio.Queen lo queánij toca 
para lauíir ella culpa, (íi culpa es nazer íerui. 
(¡o á los an]¡gos)fos Emblemas q os emos de 
clarado en Latin^yaoradamosenCadellanq, 
daremos muy en breueen Griego. Aunque 
no pienfo^ que fera tanto m) aumento en las 
letras,ny ellos tan fin arte traducidos, que me 
acaeccra loque á nuefiro vnico refiituidor 
dcla^tigue^dCquctalnombrc le damos en 
ellos reynos)con aquellos fus dodifsimos co. 
mentarlos fobre las trecientas del de Mena, 
que con no fe poder mejorar,lc oydezir mu 
chas vezes que diera vna gran cofa por poder, 
los todos quemar de tal manera que no Tonara 
mas en ellos Tu nombrcTambien roe mou/ á 
traducillos por que v) que otro ninguno no te 
nialos aparq'osqueyp,anfipor que tenia en. 
tera noticia deelIos,como por que venido en 
Francia vue vn exemplar de ellos Emblemas 
corregido y aumentado de otros muchos (co 
mo aquí vereys)dc la mano del mcTmo Alda. 
ro.Lo qual hizo al cafo anfi para la fidelidad de 
la traducion como para feria obra devna vez 
c5plida«AJomcnos fino acaece á Aldato con 
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fus Emblemas lo que á Erafmo con fus Chilia. 
cias queauiedo dos vezes prometido de no las 
aumentar, al fin las mudó y añadió de tal mane, 
ra que quien tenia de las primeras Chiliadasno 
tenia Chiliadas. Mas como quiera que fea^to- 
dos los que imprefos ó por imprimir en aquel 
exemplar fe Jiallaron yo los traduxe en coplas 
á la Italiana(que efo quife decir quando las lla- 
me rhimas^que anfí llama ellos fus coplas) por 
queviaquevofotrososdauades ya mas aellas 
como á mas artifíciofas^y anfí luefmo enn mas 
a’iprop>efíto por que en pocos verfos fe dize 
mas que en las otras Caftellanas que ya todos 
Ilamays redondillas. Trabaje al prir Jpio to. 
mandólo por diuerfas partes del libro, tradu. 
cilic verfo de verfo y palabra de palabra. Peró 
viendo quan mal fuccedia anfí en las maneras 
del hablar Carelianas como «a el harmonía de 
las coplas , y que tan poco confífíia en eflo el 
officio del buen intcrpr5te,quife mas paret^er 
licenciofo qucruperíliciofo tradu¿lor,metien 
domeantes con tan cargada naoen mar alta a. 
donde folo fe auenturaua añadir verfos para 
hazer mas fácil la interpretación como quien 
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echa la hazienda en elmarporaliuiarinas la 
nao, que no por yr íiemprc coila á coda, 
encontrar con algunos penaícos 6 encallar 
en algunos bancos de arena de donde no 
fucile poisible falir ni á píe ni anado . Final, 
mente auiendo yo declarado en nais Latinas 
JBnarrationcs ede libiillo verfo por verfo, 

3 uife mas aora peccar en licencia que en 
eígra^ia.y anfí procure de no folamcnte 
mudando aquellos verfc^icos que fe ponen 
encima de las figuras ó con palabras mas da. 
ras ó con prouerbios muy re^cuidos,mas aun 
con añadillas ó quitallas (auquelo menos, y 
mas dclmentc que fer pudo )dar Judteála 
hobra,de manera qy e no tuuielle menos gra. 
^iaen nuedra lengua que en otra qualquie. 


raque fin arte fe Habla, pues que ni es menos 
elegante ni mcrios copiofa . Las maneras de 
efireuir y pronunciar Latinas en Tolos aquel. 


los lugares las guardamos que no impidian 
á las nuedras, pero en los de mas como el li. 
brovuiefledeferpuro Cadellanono quiilc 
fer fuperdidofo.Diuidile en dos libros and 
porfeguir el orden que en las enarrationes 
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auia guardado, romo'porq con lalongura de 
folo vno no üicíTe feílidiofo.Hizelc poner 
de quando en quando en las margenes las pa. 
labras que me parecían que no ie efrufauan, 
porque fucile de todos entedido. Y con efte 
incfmo propoíito en todos los Emblemas 
que habiauan á manera de Dialogo íeñalc 
las perfonas.Vsc dediuerfosgenerosderhi. 
mas ó porque lo meíino en lus verTos hazia 
Alciato , ó por no enfadar con fola vna,mas 
canfícmpreprocuré^c fueílc retenida 6 de 
los nucítros o délos Tofeanos alómenos que 
no arecieíTe de harmonía . y por cflo di a 
cadavna fu propio nombre agora Efpañol, 
agora Tofeano, b Latino fegun el nume. 
ro que de pies b iylabas cuuíeílc . £1 que quL 
fíerever quanto trabajo me aya coífado W 
zer eífe librillo de buen Latino mal Cairel, 
laño, procúre de traducirle otrauez 
ner cífe nueílro delante . Rcíla (An^es 
mios)que osen enmiende efleexercii^í^e 
eícriuir principalmente en las lenguas Lati. 
na y Griega, pues que teneys yamacHros en 
todas fácimadcs bien eminentes, y hazeis en 

ingenios 




1 






ingenios ventaja á todas otras na^iones^ 
y anfi fnefaio <juc perdoneys los er- 
rores de aquellos que contL 
nuaniencc trabajan y’ fe 
deñíerran ^or os 
hazer ferui^ío. 

DcLyode 

Francia. 
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DE LOS EMBLEMAS DE 
AJciato traducidos en rhimas 
Eípañolas por £er • 
nardlno Daza 
Pincianp. 

Duque de Milán. 

TÍRCETOS. 


pe la garganta vn nino que falicfs e 


De vna feroz culebra y enrrofeada 
Efeudo á tu linage es bien que fueílc, 



Qu’cn otro tal fu madre fcr burlada 
Moftró el Pell^o, donde claro coca 
De luppíter fe|r caftafeñalada. 

Y faleaquefte infante por la boca • 

Por q eftc es el lugar por dpde na2:cn 
Vnas délas culebras. O reuoca 
La fábula de Pallas, á quien ha^en 
Que na!z.ca del cerebro de fu padre 
Los dodos q alos dodos faúsfázen. 
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Las (diancíts. 


Eftc laúd que de fu forma arguye 
Llamarfe en Grecia barca pefeadora 
Que la Muía Latina á íi atribuye. 








Recibe ylluftre Duque en «Ra hora 
Que á iuntar voluntades te torrejas 
En harmonía eftable y muy fonora. 

Y pues que al tañedor te me iemeias 
Sabe que es menefter mano acertada 
Para regir las cuer das que aparejas. 

Por que vna fola qu’efté dcftemplada 
O efté rompida haM aquel concierto 
Boluerfe en harmonía defconceruda. 

Anfipara mouer vn defconcierto 
Solo vno baila eftar defconccrtado , 
Masfi el amor de todos tees abierto 
Noay por q temas Ion mal cc^ertado. 
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Ottawt 

rhimtf. 


encio. 


Hl ncqio no ditfier’ ll cíU callando 
De aquel en quien eftá toda cordura 
Lalenguayvozdefcubren en hablado 
(Como feñal del pechojfu locura. 
Luego encubrirfe fu boca cerrando 
A’l nec^o cofa es cierta y 


A 1 nec^ocolaes cierta y muy Icgura 
Tomando la figura de aquel fabio 
Q^ue a callar mueftra con el dedo al 


Uarpo 

cratcf^ 





■eroci i'mos 


Ottam 

rbimtu 


Witrco 

Anta» 

ni&. 


Dcfpue^q Antonio cola indina muerte 
DeTullio^hizopcrderfc la cloquera 
Queriendo fublimar fu f^li'Z, fuerte 
Subió en vn carro, lleno de infolencia, 
V ñerído la ficrc7,a del león fuerte, 

Por declarar como a fu violencia 
Dieron lugar los grandes caballeros 
Hechos áfuer7.a de armas priíioneros. 



Que je a de agradeger U buend obra. 


InGgne en la piedad en alto nido 
Sus chicos pollos la cigüeña cria 
Efp’rando en galardón bien merecido 
De aquella caftaagradcí^ida é pia. 


Y no fe engaña , que jamas oluido 
Del agradecimiento uvo en tal cria, 
Antes ala vejez el hijo a’l padre 
T ornaá criar, y la hija a la madre. 




Ottaua 

rhima^ 






L.íco/jcordia, 


Ottaud 

rbirn* 


Déla concordia muy clara fisura 
Son las cornejas, en quien la pure!ta 
(Sin ícr jamas rópida) de amor dura: 
Amorq alrcyno tanca fortaleza 
Promette,quanta quita la locura 
Qijedccóílancia nunca dio certeza. 
Deaqui guarda el íceptroq en cócordia 
S’eníalqa quanto fe abaxa en difeordia. 
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TI ú I i fK ■ iTii I au j u n 1 riTcn 


<^’ei Amores ajfccío potentij^imo, 


La fuerqa dcl león tiene vencida 
Amor fino es de amor jamas vécido, 
Qj^e á folo amor ferqfo Amor redido 
Aqu ien no ay cofa q no eílé rendida. 

La rien 


Tn 7uumfi 7 in 
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La rienda tiene en la fmieílra aísida, 

Y el látigo cnla dieftra cftá efculpido, 
Con eftc, el apetito es compelido^ 

Y la razón de aquella cflá opprimida. 
C^ien terna el coraron a’l fen timiento 

Tan echo que no tema aquefte fuego 
En ver dar á vn leo tan gran torméto? 
Dichofo aquel que á tal mal hallo luego 
Remedio, para echar d’elpcnfamieto 
La pena de tan gran dcfafoíiego 
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Traxo cfcu Ipido el grá pueblo de Marte 
En fus banderas rcomo á ( 


En fus banderas (como á conícjcro) | 

A el monílroq encerró c5 fubtilartc 
En Laberintho el noble carpintero. ¡ 
Por declarar q no ha deaucr mas parte 
De defcubriric, el capitán guerrero, 
Que el Laberintho tuuo dcfalida 
Por que la aftu<^ia daña fies fabida. 





rbima»^ 






ContYíild, yíólorta^anxá.i pormrxnc 


De Aiax llorando rafgo mis cabellos 
Yomiíera Virtud,yadeftcrrada 
D’entrelos hóbrcs,q yaíby entr’ellos 
("Aunfiédo el Griego jucZ; abadooada 
Del engaño fo engaño, que fobrellos | 
Dominio tiene atanto que mi nombre 
oido de algún hombre. 


enas es 
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Qwen el mitrtmomo fe requiere reuerenciA 


Ottdiu 

rb'mc 


Quando de Venus en furor fe enciende 
La biuora y fe allega á la ribera 
Pidiendo con fiiuar loque pretende 
A la Murena faz’ falir á fuera 
Que conpreftcqa dalo queyaentiede 
Moftrandoá los cafados la manera 
Como á de fer el thalamo tratado 
Con animo de entrambos cócertado. 
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OttMá 

rhimd* 


Co?jtraloi (lutrientOr J.Delos ^ue'jün» 
trdtitdos de los ejiraros (jue de los ÍV I 


. í^aílando eimar Anón alentado 
S obre el Delphi q déla indina muerte 
Le libertójGendo en el mar echado 
Cantó con voz fuaue d’efta fuerte. 

De mas cruel ingenio eíhi dotado 
V n auaríento q una fiera fuerte. 

Pues fiera liberto á quien hóbre mata 
Y á quien ató de laprifion defata. 


% 
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La ^mijiad qise dura aun dcfpiies 
de la muerte. 


OtU»4 

rhima. 


A’l olmo viejo fcco y fin verdura 


La parra frefea y verde cntretexida 
Es encubierto excmplo en tal figura 
Que al’ amiftad durable nos cóbida. 
Pues no es perfecto amor el q no dura 
Al’ menos baila el yr de aquella vida 
Bueno í’jra bufear amigos tales 
Que qdos íiéprc eíléá nueílros males. 




OttáM 

rhim. 




ue no fe a de ha:^r mal d ninguno con 
palabra ni con obra. 








Ojíelos hombres no an deferperegofhs. 


Oya quien de percha íálir quiere, 

Mas quien ya d’ellaeftá tanopprimido 


Que no podrá el confe-o á fu fentido 
Dar el remedio que fe le offre^iere 

Vayaíse 


«y i '•1 


iNVjllll 





ill 









l 




i 


Pythéts 

goraí» 

[ 

■:í 

» 




Vayaílcádoícguirloquc quiííerc 
Pucdalin fer de alguno reprehendido , 
Que haíicr aliento en el jornal medido 
Nos viedaclSaniio viejo,ynos reqerc 
O tu que eftas embucho en la pereda 
Leuanta,yacoílumbraal exercicio 
Las manos entomidas de terneza. 

No eíperes á merced ó á benefi ció. 

Mira que efte eíperar es gran bajeza 
Pudiéndolo adquirir por otro oíficio. 







Que U ^ohreT^ impide ¿i Jitbir a los 
inzeniofos. 




Colgado cftá de la derecha mono 
V n canto, y la íiníeílra eftá encübrada 
Con vnas alasque fubifme dri vano 
Trabajan, por que tanto lapefada 
Carga detiene, quanto de eác llano 
La pluma fube á la región no hollada, 
C^e anfi eíluuiera aqfte ingenio c alto 
Si mj pobrera no impidiera el falto. 


ottauA 

rhima. 





















Porque paramo pueda ni eftar quedo, 
j Y para declarar mi delgadcza 
Yquanto deíátar y cortar puedo 
Nauaja traigo de gran agudeza. 

' Y porquea quien topare pueda afirme 
)* Cabello dio delante ami cabeza. 

' " por fi alguno permitiere irme | ■' i» 

•4o pueda por detrás defpues tomarme 1 
! Prendiéndome có mano ^ierta y firme , j 
Quifo de la cabeza deípojarme ; 

Inc cabellos la parte pofirera 
ublico lugar maniíeftatmc 





ítgitrd á*d Ocmide los que tienen 
Lis mujeres v.ijifídoras. 


OtMua 

rbim^. 


Quereys faber la caufa y que la efcriua [‘ 


Porq cft c el cabeftrero anC efculpido? ' 
El da á étcder vn hóbrp,elqual fc abiua 
Atrabajar con animo inuen^ido; 

Mas d’el galardón d’elprefto lepriua 


La afna que le come lo toríjido. 

Anfi la gaftadora muger gafta 
Quato el marido acaudalar no abafta 




'«..A 



QueUForttma ji^ue a la Virtud. 


Ottaua 

rhima* 


Lavara de Mercurio efta cfculpida 
Conquatroalasy con dos ferpicntcs 
Entre los cuernos de la conocida 
Cabra Amalthea,que alos eloquentes 
Varones de equidad muy efcogida 
Dotada de conrejos muy prudentes 
Mueftracomo Fortuna hs abonda 
Y en lo que refponder es bien refpoda 






Qne de U n>t:^ la ah'xdarda. 


t Texc guirnaldas de efpigas crecidas 


Y cndcrrcdor la vid rcoucltavaya. 
Tal es el nido délas muy polidas 
Alcyotie5,echo desque d’el mar caya 
Aquel furor que alas ondas fubidas 
Ha7.e caíi en las nubes ha!z.er raya. 

Y fi el Rey fuere á aquellas femejantc 
Con Ceres B aecho hará el ano abúdáte, 





Comm los que a mas que fus fuer ^(ts 
bailan featrtuen. 


Durmiendo cíUua Alcides recreando 
Có fücno el cuerpo é baxo deügrapino 
A elqual la gente Pygmca'^ penfando 
Poder matarle) en tanto defatino 
Leacomcti6:quc Alcidcs recordando 
(D’ el alboroto no perdiendo el tino) 
Con fola fu pelleja la maltrata 
Como quien có las vñas pulgas mata. 







Qw el Principe a de procurar el prouecho 
de fus ff hditos. 


T odas las vetes que el viento furiofo 
A’l cfpontofo mar mucue gran guerra 
Soccorre a’l naucgante el piadofo 
Delphin,clauado el ancora en la tierra. 
Quan bien parecería á el rcligiofo 
Rey, en quie la piedad puraíe encierra. 
Ser ancora á fu pueblo de contino 
T rayendo eíla diuifa d’el delphino. 












»VrV 



ios hombres fe4n defiuore ¡er 


'vros el otros, 


lunto Fortuna á dos de enfermedad 
Diuerfa de fus cuerpos laftimados, 
Mas tan conformes en la voluntad 
Quea vn mifmo pareijcr fueron llega 
C óqiertafe q el q es de qeguedad (dos. 
Enfermo, á el maco lleuc,y cócertados 
. Van porfuviaá entrambos manifiefta, 
Quevnolavifta,el otro los pies pr^fta. 






■viT' 








Que de las cofas gritas n.ff^c U f tmx. 


Nunca los chicos pollos perecieran 
A’l plátano del aue confiados 
Si del duro dragón viftos no fueran, 
Digno pueslos comio q trasformados 
Sus miembros raarmor (como fue) fe 
hicieran. 

Choleas dÍ2,e eílo 1er los die^t paládos 
Anos de T roia,con cu ya memoria 
De fu lama fe hará perpetua gloria. 






Ififl A ' ^ i 






* 

-1 





-■a 



<^/e Je a de rcfiflir a loque ¿tppremia. 


OttOM 

rhinut. 


Q^anto de mayor carga es opprimida 
La palma, tanto mas rcfiíle y fe al^a 
. y licúa fruta dulce y efeogida. 

Aquefta fruta tu Chriftiano alcancía. 
Que el que paciente fuere en cfta vida 
Que por fuffrir en la otra mas fe enfalíja 
D’cíle contralle el premio merecido 
Acanqará por el trabajo auido. 



















La fi-pulrura de la ramera, 

Dialogo. Lettor. Autor. 


Ottdua 

rbinu. 




* ,V»V 




.... 






Z. Quie yazc aqui décro efta ícpulcura? 
o/f.Lais que natural de Corintho cía. 

Z. Y como echo á perder la muerte dura 
Tanta beldad que a’l Sol efcure^icra? 
c^.Ya eílauafeaconla ^dadmadura. 
Z. Y cfta Leona? muertra la ramera 
Anfi tener á el amador prendido 
Como de aqfla eftá el carnero afsido. 
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Contraías truat.es, 


Los ojos biuos el canerejo tiene, 

El vientre lleno, los orados armados, 
A ti truan aqueílc don conuicnc. 

Que anfi tienes los ojos abiuados, 

La lengua armada,el vientre q foftienc 
Muy grade carga, quádo é los dorados 
Palacios, gra<^ias di^cs injur/ofas 
Andando entre las mefas fumptuoíás. 


vW|Vy;y; 




Ottd»4 

rima. 











• i 


iVr 










Z4 Covcordt.i, 


Defpucs que fue de fus fuerzas vencida 
Roma, por la ciuil guerra pafada 
A las juntadas hucftes recebida 
Coftumbre fue, con la dieftra juntada 
Ha^er feñal de pa^ muy concx^ida, 
Qi^ctal es la feñal de la trauada 
Alianza, que á los qüe el Amor ayunta 
Lo da a entéder la mano etre abos juta. 










I 


I 


I 


1 







con cuydado fe ¡tcanga U fcine^ia.' 


OttdlU 

rhiim 


At ado eílá Prometheo en alta roca 
D’el Caucafojy el hígado comiendo 


V n’aguila le eíÚ,que entre la boca 
Quato mas come mas le efta crecjicdo. 
El fu voluntad culpa vana y loca 
Crajerle fu penar contino viendo, 
Qualcre^e el de los que faber prefume 
Lasfciencias,que los ánimos cófumen. 









<wtM k las rameras. 


Ottaua 

jíma. 


El Sargo pe2(cofa marauillofa) 
D’elamor de la cabra es encendido, 
Dcdonde el pefcador con la vellofa 
Piel de la cabra todo bien vellido 
Echando la fottil red engañóla 
Le engaña con amor fallo y fingido. 
La cabra es la ramera, y el largo pe2c 
El irille amante que de amor pereze 















los dodos lexos ds fu tierra fm nuis 
eflimados. DE BVTIO. 


De Períia vino el arbor que cita fruta 
Nos da, por q dcípuesque es defterrada 
Conloantes fu veneno no executa. 
Lalenguahumanacnfu hojacftá pin- 
tada, 

Y el fruto tien’ la imagen abfoluta 
Del coraíjon,T u fciencia tranfplátada 
( Alciatoque en hablar y faber vales) 
Honrras acan^ara mas immortales. 


Ottauit 

rbíthlir 










Queelfenorio no admitte compañero 




r///.r« 


Quan mal admitta el mado compañero 
Declara el aue q en Grecia es llamada 
Erythaco,que jamas por entero 
Tu uo conforte, en rama del morada. 


yutgar 

meme 

Rubro 







Qw el hombre deue ale^arje en Dios. 


OttdM 
JL^ Tbimd. 


ANmEDES 


Mira como el pintor con do¿^a mano 
A Ganymeacs hy^ofer licuado 
Dcl’aue coníágrada al foberano 
luppitcr, harta el ciclo afortunado. 

Mas quic creerá de vn amor ta profano 
Aquertc dios aucr fido to cado ? 

Vn alraacl niño es que de alegrada 


que de alegrada ^ 
En puro amor, de Dios erta enfaldada» ¡f\ 





^medio de 


Para que d’cl Amor no feas vcn(¡idp^ 
Ni echizo en tu razon dañarte pueda, 
JLa Motacill^ aíicnta en vna rueda, 
Su cuerpo 


JIttrc* 

tioeidi 

uuíg4r 

mente 


en quatro partes repartido. 

De modo ifl 








De modo que haga auz con el tendido 
Cuello, alas, cola, eíUdo firme y queda; 
Con efto en tu raion fegura y leda 
De echizo ni de Amor leras herido. 
Contal fello de Venus a’l prudente 
lafon ya vimos de Mcd^a librado, 

Por fe moílrar con ella tan valiente: 

Y anfi el que fuere á tal remedio vfado 
lamas podrá fentir cnfi accidente 
Pe q a'l momento no cílcrcmcdiado 









LttEfperan^a cercana. 




De tempeílad con tina maltratada 
Eílá nucílra ciudad, y folo reíla 
Eíp’ran(ja de (alud muy eíperada, 
Cqtno la ñaue que en alta mar pucíla 
Siendo del fiero viento fatigada 
Eípera de fus curas fola cita, 

Venir los dos hermanos de la Helena 
Con quien el ay re efcuro fe ferena. 


I 






iISSCÍ 


ijjijs: 


No k yos fmo a la religión. 


Como vn aíhillo que á la Ceres fantta 
Con tardo pafo en procifion lleuaua 
VicíTe por toda parte gente tanta 
Queá cada pafo en par d’el fe humilla- 
En tal foberuia entre fi fe leuanta ua, 
Qii,e aíi fe dio el honor q a ella fe daua, 
HaíU que el palo y vo2, dixeron junto 
No foys uos Dio f, mas tteuays fu trafunto. 


•)U.r¿Él IfTZ 


D 1/ O I ^ T O. 


Ottaud 

rhim. 








Que fio Je ¿ de loar lo que loor no mcreT^, 


Otum 

thim. 


Sin efpcranca de victoria alguna 
Y ua Antiocho con fu gente huyendo 
Quando la fuerqa puefta en cótrapuna 
A la de los Calatas rcfiíliendp 
Del clcphanie,fií,o á la Fortuna 

oniedo 


Dar vucIta.El Rey fu tropheo p' 

Hizo eícriuir junto ala beftia ¿era, 
Dulce es vencer mas no de cfta manera 







e»¡rM¡t¡Ufta, 


Eftando Polyphcmo recortado 
luncoala entrada de fu cueua vmbroíá 
Con ronca vor cantaua á fu ganado. 
Pa2c la yema tu verde y vicioíá 
Yo de los Griegos feré apacentado 
YYcisferáclportrero.Erte la cofa 
Como eníendiójlc ^iega. Anfi padczc 
El mal hechor la pena que merczc. 








Que (djinaljin la luÜicia yen^e, 


Ottaua 

rlíima. 


Perdido aula el merecido efeudo 
Delafalfacloquencia Aiax vencido. 
Mas el jufto Neptuno tanto pudo 
Q^e por las ondas de la mar traido 
Vino ala tumba de Aiax,y aunq mudo 
Diciendo va con vnbrauo ruido, 
Aiaxvenciíle.Paísion y malicia 
Al fin dan fu lugar ala juíHcia. 












Que a buen JemigiomAlralardon 


Como junglar de qualquicr mo^o loco 
Eftoy plantado en medio del camino 
Con piedras deítrex^ado poco á poco 
Yo miíéro Nogal.T al defatino 
( A vos los que me heris á vos inuoco) 
Hariaíécon arbor que contino 
Efteril fueílc en quaquier tiepo y año? 
Ay , que licuar yo fnjto es ami daño. 


OttdU 

rhim 






alas vc;^Pí í** joi-íak^a es 
de la fortirna. 


CttM4 

rhmt. 


Siendo de C^far Bruto ya vencido. 
DcanfiverlaPharfalia eníángrentada 
Queriendo reclinar fu pecho herido 
Sobre la punta aguda de fu espada. 
Con atreuido accento echó vn gemido 
Diciendo, O Fortaleza desdichada 
No mas que palabrera, por que aora 
Siegues á la Fortuna mandadora? 


f) 

í> 






íf el ejludio délas letras nafqe 
la immortalidad. 


Ottaug 

rhku, 


Tricon que es de Neptuno trompeicro 
Medio hobre y medio pez.eíld cuereado 
De vna ferpiente que por lo poftrcro 
Tiene fu cola aíida de vn bocado. 

La Fama fauofe-ze á el hombre entero 
En letras, y pregona anfi fu citado 
Que le hazc rctübar haíta que afombre 
La tierra y mar con gloria de fu nobre. 






L. 








l 




I 

* 

* - 

i 


i 


’r ^ 



i 



Qw lis doncellas an de fer muy guardadas, 


.Ottaua 

rhima. 


Trafunto déla Pallas no cafada 
Es cfte que aquí ves, y aquel pintado 
Dragón es fuyo,y por que á eíle es dada 
La guarda de las cofas y el recado 
Haze en los bofques y téplos morada. 
Y aqui nos mueftra que por q el oíado 
Amor, tiende fusla^os por prendellas 
Se áde poner gra guarda é las doqellas. 



í 

i 




occorronwjcaa 


Ottaud 

rbmt. 




Librado eíloy dos veles de la muerte 
En tierra y mar con folo aqfte efeudo, 
Lavnacontraftando a’lmuyfaííudo 
Impetu de la guerra cruda y fuerte, 


Otraveide la mar librarme pudo 
Siendo la nao quebradapor mi fuerte: 
Y aníi foccorre bien quien nunca falta 
Aora efté Fortuna baxa 6 alta. 








E¡ amor de los hijos. 


ottaua' 

rhimá, i 


Hn medio d’cl muierno hizo fu mdo 
Vnablanca paloma, y dcfpojada 


(Por cobijar fus hucuos)del veftido 
Murió del graue frió trcípaíáda. 

Por efte exeraplo dobla tu gemido 
Progne, y tu Colchis fe mas afrontada 
De talvergucnzaqvn auc os demueftre 
Quan grande amor la madre a’l hijo 
prcíle. 


Golon 

Vledca 


;> 














Qw tras la vuerra -viche la pa:^. 


Ottaua 

rhima* 


Aquefte yelmo que traxo elfoldado 
En fangre de enemigos tan teñido 
Con la pa2. el fofíego ya alcanzado 


En colmena de auejas conuertido 
Nos da panar de miel muy apreciado. 
Cefen las armas qefe fu ruido, 

No mueua guerra aquel que jufto fuere 
Sino quando fin guerra paz no ouiere. 
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Lítne^cdíd. 

Dialogo. Lettor. Autor. 


Quemonftroes elle? Sphingc. 
Porque tiene 

Elroftrodc muger, y plumas de auc, 
Y piernas de leo^ X- Por q es lallauc 
De la ignorancia lo que aquí có tiene 

Que 






!?S5 





Qmc aqucftd cnícrmedaHy 


_ ,avno viene 

Por la foberuja,áotro porfuauc 
Deley te, á otro porque antes que acaue 


De madurar fu liuiandad mantiene. 
Vías el que fabe que deqir quería 


Conoa 

cae. 


Aquella letra en Delphos celebrada 
A aquefte monílroprtílo domaría. 
Que íer de pies dos ,trcs ,y quatro dáda 
Cofa es a’l hombre, y anfi vecería 
Aquíenfu condición fucile alcanzada. 








' )( 






uentuKt 


De tres don^ell^ que echauan en fuerte 

rimero. 


qual ífi aula de morir d^cllas p 
Aquella a quien cayo feñ4 de muerte 
Burlauafe del juego vcrdaderig». 

Mas la Fortuna que en el cafo fuerte 
lamas fe engaña, luego de ligero 
Con vn ladrillo que cayó la mata. 

El bien no viene, el mal nofe dilata. 




I* 






Que mas y ale el Jaber^uelahcrmoJíi 


OttOM 

rhbna. 











Contra, los quejacümente fe ajearía» 
ae la Virtud. 


OtUud 

rhinta. 


Como á una nao la Remora detiene 
Menospreciados los remos y el viento, 
Aníi poca occafion á algunos tiene 
A que no acan^en de virtud aumento. 
Como es vn feo amor que no cóuiene, 
O por razo de un pley to un defeotéto, 


Q¿c álos m%ebos de Índole excelente 
Eftorua á q fu fciencia fe acreciente. 











q^los prudentes jé refrenan 
d'el yino. 


orque me apremias vid? Arborfagrada 
£)e Pallas foy, quita allá tus racimos 
Que aquefta virgen por ti fe da nada. 




I 








Contra losauariemos 


El auariento que de gran riqueza 
Siendo cargado, tanto íc maltrata 
Q¿el menefter de fu naturaleza 
Se quita, por comer cofa barata 
Como efte aírio es, que roye la corteza 
De vn cardo feco,6 de vna dura mata 
O fe mantiene de vna yeruaa marga 
Manxares ricos llenando por carga. 


i 

i 


! 

I 


\ 


1 












QMtodo Jedeueha:^rcon ft7:^n 


Ottdué 

rhinuu 


Todos nos mandan q nos demos prieíá 
Y que nos detengamos, por que fea 
Vn medio entre pararnos y yr dcpriefa. 
Aquefto aquefte pez moftrar deíea, 
Porque el es tardo, y la faeta amuefa 
(Que fcr ligera no ay quien no lo vea) 
Que an&fcran las cofas bien tratadas 
Que fon con tal fazon deliberadas. 


Ros» 










3SQ3BiZS22&-r^t 


OttMd 

rhm4. 


ícaro que fubir hafta el fublimc 
Cielo queriendo, den ero el mar cayftc: 
Mira que aquella cera aqui te imprime 
De quien antes de aora muerto fiiiftc, 
Para que por tu exemplo mas fe cflimc 
La fciencia por la qual tu te perdiíle. 
Mas nadie luz^ue hafta qlocntieda, 
Porque cayrá foltando mas la rienda. 









Que los pecj'ievos tart/bteu je ¡un de temer, 


ott<m 

rhima» 


L'toUii 









T 


s 

^ . 



Hií:ijefit€5 y confattientes ^ettd j^ór igual 


Ottam 

thvrta. 


Prendió la gente en guerra vencjedora 
A vn trompetero de la aduerla parte, 
El qual fe eícuíia,defculpa,y implora 
Que núcacxercitó el fangricto Marte, 
Por efo(relpondió la gente) aora 
Ten menos eíperancade librarte, 

Pues que fin peleará que arremeta 
Mueucs la gente al fon de la trompeta. 




MmSm 






















Ytnei no 


(SfYAnCAY, 


Aun qu’cl Océano fe cmbrauczca tanto 
Que d’el furor rebicntc conqcuido 
Haziédo co braueza a’lmúdo efpato, 
Y de ti fea T urco el Rhin forbido 
No pafarasde rayaclpic,porquanto 
Tie copo traxere campo el inuen^ido 
Carlos, que como enzina no fe muda 
Aunque la foja el viento la facuda. 








8o 


OttttM 

rhima. 



jCmoro muerto ^an lan^adít. 


Como defpueí de herido déla mano 
D’el impío Achilles vieílc aníi arras 
trarfe | 

He¿í:or,cn derredor de aquel T royano 
Muro, no pudo menos de eífbrcaríc 
A baldonar vn pueblo tan profano, 
Qualqer(dicicdo)vega en mj á végaríc 
Que aíi las liebres peIa(como es cierto)| 


La barba d’el leondefpues de muerto 









fcalkHB ^ 



' 5 * 




otum 

rhim. 




Dos ollas por vn rio yuan nadando 
Vna de barro, y otra de cobre era, 


Aqucfta á aquella ruega que iuntando 
Sus fiierqas ambas á la muy ligera 
Aguarefiftan,álaqualno ando 


(La otra dixo) en fer tu compañera. 
Por q aoraá mj tu, 6 yo á ti íea llegada, 
Sin reqebir tu mal feréquebrada. 


íjrcvOT 








Figuras fon que dizcn fer fingidas 
En Thebas,para que con tal manera 
Mueftren como an de fer en verdadera 
lufticia las audiencias foften idas. 
Eftanícntadas,por que con fofiego 
Sehádctratarjufti(;ia,y efta fin manos, 
Por que el toipar no de dcfafofiego 
Y porque l’afficio fiempre hizo infanos 
A los 1 uezes, fue pintado ciego 
Aquel que aprucua los j ujiios fanos 











Cofitralos yanos frincipes. 


Para regir el carro hecho de fuego 
Como des q abraso á el mundo entero 
Cayo d’el exe enquefubió de (jiego, 
D’efta manera á los que el placentero 
Mundo fubio á rreynar,fubidos luego 
Con la Fortuna fus reynos deífruyen, 
Dcípu?s,6 caen, 6 muere, 6 alfin huyen. 







Con la de lamuger cftá trauada 
La diejftra d’el varón, y ant’ el retex^a 
Vnperro.Eftácslamucftra déla hon 
rrada 

Fidelidad, que íi de amor bien goqa 
La fruta d’el manejano bien pintada 
Eílará entre elIos,pues con tal lamenta 
Atlanta en la carrera fue vencida 
Y a’lpaftor Calatea fue atreuida. 


A Tom 
lyphcm 
mo* 


. , y. 




Ottam 

rhinut. 









niNoufío dcue avx-ir e ycncer 
o J * 

d'cl tormento. 


OttMU 

rhima. 


Eíla Leona en Alhenas pintada 
Sinolofabss)de Harmodio fue amiga: 
Que porq fue de tal nombre llam ada, 


O por que fue ra'z.on que anfi fe diga 
Su fortalcita,eíluuo aníi formada. 

Y por que d’el tormento la fatiga 
No hizo dcfcubrirlad’el fecreto, 

Sin legua la hizo aquel pintor perfeito 


ipbL 

cutes. 




ígm 



Ve la Muerte y d*el ^mor. 


La Muerte y el Amor fiendo perdidos 
luntos poíáron vnanoíhe efeura. 
Durmieron juntos, y mj defuentura 
A ambos htto (Riegos fin fentidos. 

Que allá a’l amanecer medio dormidos 
Les trocó los virotes mj ventura, 

Los de oro vuo tomar la Muerte dura, 
Y el nino los de huelo amortecidos. 

Ambos 





>>f v;y mi, i ^JFíAify^/ )> 


fi(L»JLi i»mi n«ap«Hijmmu\iiimt'iHi'iiUiiijjiti~ 


L . Pues que de mitigar eres tan duro, 
Dimc con que ley quieres ferm^t- 
clado, 

Para que qu ien te beua cfté feguró? 

B. V n val ü de buen vino fcr aguado 
Con doblada agua ( por lo menos) 
quiere 

Aqueíle es el mezclar mas mode- 
rado. 

Mas aun aquel quccon tallcy bcuicre 
No llege baila vn qu artillo , que fi] 
llega 

Que fea borracho y loco íe requiere, 

L. Quan afpcra y quan dura ley fe al- 
. lega: 

Nueftras gargantas fon de gran caida, 
Y dulcemente tu liquor las riega. 

B. No ay bien que no íc agüe en eña 
vida. 


’unü uvc ürrüzirrucc' 





L. 
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Q^la bienAucmuríinciíéLejh y ida no 
dura mas de yn momento. 


Que feque tu verdor caduco y tierno 


Er 
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La eílatm de Boceo, 


Dial<^o.Lettor. Bacco* 


L. Bacco di quie te vip, qucaníi pintarte 
Con doá:a mano a’I natural te pudo? 

B. Aquel 
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B. Aquel nombrado por fu fubtil arte 
Praxiteles me vio quando defnudo 
Go!z.auadc Ariadna,y tal figura 
Qinl tuuc ctoqcs hizo en elle efeudo. 
I. t omo eres moíjOjfiendo tan madura 
Tu edad?iB. Porque quien moderar- 
fe fabe 

En moqedad perpetuamente dura. 
X. Que dize el fon d’cl tamborín fuaue 
YÍos cuernos q trabes en la cabeza? 



5" 


B, Dizenquejoy de la locura Uaiie. 

” 3l( 


X. Yefe color teñido entalrubeza 
Que mueftra?£. Mucílra el calor en- 
cendido 

Que caufo ala niñez y Ua terneza. 
Quando mj padre me facó teñido 
D’cl vientre de mj madre, en agua fría 
Me lauó como eftaua cmpoluorido. 
De alli fue cuerdo quien la fuerza mia 
Mezclo co agua, y quic me beue puro 
Abrala fus entrañas á porfía. 

' Z.Pucs 
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Ambos defpucs con las flechas trocadas 
Por el mundo á diuerfos laftimaron, 

Y aníi fueron fus llagas mal miradas: 
Que mis floridos anos fe acabaron, 

Y los de el viejo q en las no efeuíadas 
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w nutrió ames 


Dy Muerte por que á’l tierno Amor en- 
gañas? 

Por auenturaes porque con tus flechas 
Mate, penfando exercitarfus mañas? 


I 











Pa^an jtijlosporpeccadores, 


Muerde la piedra el perro, mas no figue 
A’l que fe la tiro, como el que aquexa 
A’l inocente y con furor períigue, 

Y a’l que pecco fin p^nahuyr le d«xa. 


\í-í-T-S !Á 










'4 














í^H<| 


El letrado prefo de amor 


Ciutiuo eíti el letrado, 

Que cftudiofo ante era, 

D:el amor de Heliodora y de fu gracia, 
Yeftatanlaftimido, 

Q^e no amo en tal manera 
A fu cu nada aquel grá rey de 'Th^raíjia. 
>ío baila la defgraqia 
Di Venus, de la Pallas que vencida 
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Qw el ifirtuofo sÁMor ysnT^ k Cupido. 


A’l fiiego d’el Amor con otro fuego, 
Con arco a’l arco,^ alas con las alas 
La Ncoiefis domó,porq Amor9cgo 
(Como las hÍ 2 ;o)ruffra cofas malas. 
No le baila llorar, no baila ruego, 
Efeupeíé tres veles en fus galas, 

C6 fuego el fuego(grá coi'a)fe inflama 
D’el Amor aborrece Amor la llama. 








La fuerza ¿tel ^Amor, 


Viendo el ligero Amor ai muy ligero 
Rayo, para moftrar como á fu fuego 
No ay fuego ygual,qucbrole dcLgero 
















ueen w. 


Otíaié 

rbim*. 


icuaua a vn clcorpio vn cueruo alsido» i 
Don conueniente afu gula atrcujda, [ 

Porque de fu mortal veneno herido ^ j; 
(Como lo mereció , perdió la vida. j’ 

O cafo dino de ícr bien reído, l 

Que có la muerte que eftá aper^cbida | 
Para otro, muere aquel quela apercibe, ' 


Y por fu proprio mal mas mol recibe. | 




fro d*el mar. 


Otí<iM 

fhiina. 


A mí delphin por fuerqa me ha traído 


Hafta la arena la marea furiofa, 

^ Paraqucenfcned’eldefcono<jido 
Mar, el peligro y fuerza temeroíá: 

Que pues que d’d echo á el d’el naíqido 
No aura bonanza en el tan piadoíá 
Que baile á fegurar en la galera 
M hólKC,aq en el mar tabic no muera 






El poderío ¿tel ^mor. 


No ves como d Amor con dul^e alpcttjo 
Dexado d arco, flechas, y fu llama. 

Para moftrar como le cftáfujetto 
El mar y tierra áquien de amor inflama 
Vn pez pintado tiene en la vna mano 
y en la otra frefeas flores d’ei verano. 






Que emos pordonde Dios nos llam.í, 


Oit4u<i 

rhim. 


Adonde occurrcn de vna fola íénda 
Muchos caminoSjvna ymagcn puefta 
D’cl dios Mercurio eftá,para qentieda 
Qualquierqual es la viaipas honefta. 
A aquefte dios de flores vna prenda 
T u caminante cuelga,y mira que ella 
Dubdofa via engaña nueílro üno 
S'iDiosnonoscmpone en el camino. 
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Lítji^ura de U Efaentff^a, 
Di-tlogo. Lcttor. Efpiran^j. 

TeR.CETO$. 


L . Qmen eres tu q a’l cielo eftas aleada? ! 
Con que pincel fue fecha tu figura? ' 
E.Elpidio me pinto.yoíby llamada 

La Efpc 






Ti o a "BlATIini/luCa 


La Eípcran^a que no ay cofa dura 
Que fácil no la buelua y la enter- 
nezca. 

Z. porque hizo verde (di ) tu vefti 
dura^. 

E.No ay cofa que por mi no reuerdczca. 
Z .Porque las flechas de la Muerte ay- 
rada 

Quebradas ttacs^. £. Por que a’l biuo ' 
crezca 

Solamente Híperan^a^que acabada 
La vida, que eíperar acá no queda. 

Z. En la tinaja por que eftás Tentada?' 
E. V olando el mal yo fola efluue queda: 
Como lo canta d’el Aferróla Mu¿. 
Z. Que auc es cía (di) tan manía y! 
leda? 

£. Es la Cornej a que contino vía 
El dar buena Eí^anca , por que 
quando 

No csjdize ía-á con voz confufa. 

Z. Quien 


\ 
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Z. Quien ion los que te cílan acom. 
pañando^ 

E. Cobdiciay Buen fuccefo,y van de-. 

lance | 

Los q velando eftan,y eílao foñando. 
Z. Quien es efotra que con faz eoí^te 
Te mira y te acompaña y junta viene? 
B. Es la que venga el mal en vn inflante, 
y folo daafperar lo qucconuicnc- 







Q^no Jehadeefperaylo que 
no es licito. 


Nemcfis y Efpcranqa juntamente 
Eneíle altar pintabas mueílran como 
Solo fe ha de eíperar lo conueniente. 
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rbimf. 


Eieitphanie que vencer Ixnia 
Las guerras con las torres guarnecidas 
De gente que en batallas el traia, 
Sometió a’l jugo fus fuerzas rendidas 

Y Ucua armas d’cl C^far á la pia 

Y gleíia,y da dcjpn'z. nueuas complidas, 
Por dar nos ácteder como aü los brutos 
Ven de la paz feguirfe grandes frutos. 



aaam 
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E/ sAtnoY de la 'virtud. 


Dialogo.Lettor. Amoc^ 


L . Do cftá tu flecha y afeo di Cupido, 


Con que folias clauar el tierno pecho? 
Do cftan tus alas,y tu fuego hecho | 
Para abrafar qualquier hóbre naqido?' 


1 
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Eftas coronas tres do tcan venido, 
YcfotracnlacabcAa^^.No ha dere 
cho 

En mj la Venus,á quien y o defecho, 
Lector, que no foy de ella con(^euido. 
Yo foy aquel Amor de virtud fantto 
Que las almas enredo, y las matengo, 

Y á contemplar en alto las leuanto. 

De virtud las coronas fon que tengo, 

Y la de la pr udenejia ( por fer tanto 
Su honor) en la cabeza lafoftengo. 







L.isxym.i ¿.oíos fuertes. 
Dialogo. Lrttor. Aguila. 


OttdM 

rhúM. 


iMi ’n t fi a H o n n o o c 


ARISTOMENI^ 


1 . A’i hi)o Je Saturno aue fagrada 
j Que caufa(cli ;baftó para mouertc 
A eftar fobre Ariftomenes fentada? 
cyT.Digo qcomo yo foy la mas fuerte 
1 Entre las aues,aníi á efte es dada , 

De los heroas la mas alta fuerte. 

I De los cobardes las palo mas íéan 

I Armas, mas yo de los que bie pelean. 
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Qw <t Lis ye!3^s caen les que alto 
contemplan. 


Mientras los tordos con la liga engaña 

Y las alondras con fottil pihuela, 

Y mientras tira y pienfa con la caña 
Heryr lagrulla que por alto bueb, 
Pisó á la herpe que con la Ted daña 
De lo que el calador no fe recela, 

Mas muere como aquel qen alto mira 


Y del qercano mal noíc retira 












Lo imponible. 


Por que lauas el negro en vano? deja 
De querer aclarar la noche efcura, 
Que anfi el prouerbio viejo lo acoícja. 




^OIOXO^ 
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Qve pr redimir U ftltd no fe lu de Im;^ 
cffenta a el dniern. 


O'taua 


Aunque de tardos pies y gran barriga 
Huye fus genitales arrancando 
Sabiédo el Caílor¿quc no ay que le liga 
Sino es aquel prouecho d’ellos,quanao 
Lapriefa de la caeja le fatiga. 

De cuyoexemplo bien conjeturando 
Aprenderás á no eílimar tus cofas 
Por verte fuera de otras peligrofas . 
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El cáutiuo por la rula. 


Vnas conchas abiertas viího auia 
Vn ratón, ya moriiellas allegando 
Cerraron fe, a’quel tiempo que ponía 
La barba en eUas,a’l qualapretando 
T unieron en fu cárcel enterrado 
Donde por fu querer el auia entrado, 




El rico necio, 




N idm io va fobre el vellón doradp 
Phrixio, y lleuarfe dexa de vn carnero, 
Qual haze el rico que comogrofero 
A fu muger ó íieruo es fubjetado. 






L. 











C'^viKX lo< iui/fUdofff 


ElU el Caraaleonldbocaabieru 
Y de a /ce fe mantiene , 

Y en todos los colores fe transforma 
Sino es enblanco y rojo. 

Anfi en el popular íauor íe cria 
El adulador trifte 
Todas las condicio nes y mitando 
Sinoes la pura y carta. 
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Qwx Us las cofas dulces fe 
bucluen amarvas. 


A lu madre dexando el Lydio infante 
Por yrfe árobar miel de vna colmena 
Penfando que tu abeja femcj ante 
Fueras en codició q en tu obra buena, 
Mas biuora jamas con tal Temblante 
Como tu hÍ 2 Ífle,exccutó fu p^na, 

Pues por tomar la miel falió picado. 
No a Y bie q c5 dolor no eíle mezclado 


Ottaaa 

rhtma. 


CupU 
do a 
Venui, 
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0^ porpequerío que fea el amor da gran 
pena, DE THEOCHRITO, 


La dulce miel el tierno Amor cogiendo 
En el dedo mordicndodevnaabcja 

El aguí 





El aguijón le dexa; y el cuytado 
Sopla fu dedoinchado:y pateando 
La tierra,ella molirandoila picada 
A Venus,quccnojada;raire guales 
Herydas tan mortalcsde ha cauíado 
Aquel tan laqerado:animalejo. 

La Venus con confcjo:fonricndo 
Acállale diciendoiMi hijo calla 
Que no puedes culpallarpucs tu imitas 
Aaoueíías auec^itasiqueaun chiquito 
Das de dolor herydas inhnito 


naesacR 
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Crk cueruo fucaric ha el ojo, 


El pollor inocente me ha impelido 
Que crie a’l lobo con la leche mía, 

El qual deipues que fuere bien ac^ido 
Mamando de mis tetas á porfia 
S'e ha de boluer ami, que la malicia 
lamas con buenaobrafc defquicia. 


KsaoameK 
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:jto ytetie eí w 
remad o tardr 


Delpucsquc luppicer echo d’cl cielo 
A Atis,ay gran mal en los mortales, 

Qnc ella vedando no ay en efte fuelo 
Cofa que ñola enturbie con mili males 
Tras cítalas tres Litas con buenzelo 
Remedian los defaílres humanales. 
Mas no pueden haíla muy largos anos 
(Porque fon cojas)foldar tatos danos. 




OttMé 

rhimd. 
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Qw míV puede la cloqueucia que 
la f3rtale:i^i. 


En U írnicEra el arco fe defeubre, 

Y U derecha ticn’ la claua dura, 

Y la piel d’clleon fu cuerpo cubre. 


Lue^o 
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Lucgocftaeslafacion de Hereulespúra 
Mas no ie quadra aquello q eftá cano, 
Como hombre ya de edad vieja yma 
dura. 

iVlas que querrá dc^ir que eftá el anciano 
La lengua con cadenas trcfpafada 
Con que licúa tras íiácl vulgoinfano' 
fis porque Alcides con legua acordada 


Pues aun á los muy duros corazones 
Doma con buen hablar fabiduria. 


« 
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Contra los que fe ac ompaffan de rujiares, 


íumade ladrones te acompaña 


oran luma de ladrones te acompaña 
Sceua,y de coracon muy generofo 
T e pienfos,por ha2cr tan grade haians 
Quenoayaalgúrufiani hobrcviciofr 
Que luego no fe halle en m compaña. 

• Asdeíércomo Aél^on venturoíb, 

) Elqualencieruofiendotransformadc 
j De fus lebreles fue defpedaTado. 


etUud 

rhim. 
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Honor vertido de purpureo manto 
De mano tenga á la V erdad abierta, 


En medio erté el Amor honcrto y fant 
Erta feñal la fantta Fe concierta, (to. 
A quien la magertad de Honor abar<^a, 
La Verdad pare, el cafto Amor enlaja. 









Ve la yida humana. 


Llora Heraclito fi llorar folias. 

Que mas ay que llorar aora en la vida. 
Dcmocrito fi algu na vez reias 
Aora rie,que mas eftá perdida. 
Miétras masmiro,raas c6 uosbarruto 
Como podre reyr y llorar junto. 




Contra 
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Comr,i U eji(ttU4 íTt7 ofmor, 

TBRCHTOS- 


Que cofa fucile Amor muchos poetas 
Por muy diuerfos nobres lo cantaron 
Mas dándole fue^o, alas, y íáctas, 
Niño desnudo y pególe pintaron. 
Pero íi contra autores tan fubidos 
Es licito eferiuir, mal lo miraron. 
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i‘*orq di AmorpintdTü lin vcítidos? 
FdiCdUdle con que cubrir pudie!^ 

Sus carnes al que mada á lo s luidos?' 
Y dado cafo que efto acae^icllc. , 
Como podrid paíar fin vefiidiira 
Pór parce que de nieue llena fue íc? 

Si es niño, como ninofiempre dura? 
Siendo mayor que Ncílor en los años? 
Su origen en Aferró no efta efeura. 

Mudanfe de ligero o ^ 

, Los niños, masaqueftc cfta contino 
Firme, finfe apartar de hartemos daños 
Tras efie error vino otro dcíátino. 

Que fue a’l niño dar arco duroy Se- 
I chas 

' En fuerzas ucao ci mno ta mezquino, 
i T ras efto pinlanle alas mu y bien echas. 
Como jamas á buelo fe Icuantc 
Por do lasaucs deamor fcan defechas. 
Sicprcanda éntrelos hóbresefte infante, 
Sinq de mas fe alear aya contienda, 
Mollrádofc en aquefto muy triuphate 

Yfi 





I Y fi ^icgo cSjde que firuc la venda? 

Pues que menos nimas vifta por ella 
Pierde ni tiene, que ay q ella pretenda? 
Y fime dizes que es muy bien tcnella. 
Pues el ciego jamas bien flecha tira, 
Como do quiere puede eftcponella? 

Y fi es de fuego,como en tanta yra 
De llamas dura,puesq el fuego abrafa 
Lo que cabe el cfti con fuerza dirá? 

Y como no fe apagaaquefta brafa 
De Amor,quando en aquellos fiembra 
amores 

De quien las aguas fon morada y cafa, 
Mas por que no confundas en errores 


Lettor, tu ymaginar tan cuydadofo. 
Diré de Amor en breue y fus primeares. 
Amores vn trabajo muy fabrofo, 

Echo de o^ofidad muy defeaníada. 
D’cftofera retrato milagro fo, 

En vnefeudo negro,vna granada. 
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Queaelqr^e fus cofis confumio^no 
ds confiír las a^nas. 


Por que en la eftatua de Med^a hiiiíie 
(Di 2olondrina)aquefl:e nido amado? 
Que oien en quien mato fus hijos viftc 
Por q en los tuyos tenga mas cu y dad o? 





r dsuen ha:^r md los 
fcméjAfítes, 




Porque contal violencia 
(Di Progne crueliífitna?) 


afiiiTifn'iT; 












A la cigarra apretjiiaí 
A tus nijos licuándola? 
Siendo aucs tan fim jlimas, 

Tu muficajcllamúfica, 

Tu hucfpeda,ella huéfpcda, 
Tu que el verano annúncias, 
También ella anunciándole^ 
No la maltrates déxaja. 

Que los de vn mcfm.o officio 
es bien ha^rfe injúriui¡. 










por la fama ha de fer la muger 
conogida,no por el ^ejlo. 

Dialogo. Lcttor. Ve cus. 

OTTAVA ACfifMAlA- 


I. Q¿c fornu es efa Venus delicada^. 
Qüc da á entender la tartugafubjeu 
Que fo tus blados pies cita apremiada? 
r. Tal me hizo Phidias porcia perfetta 
Muger, entienda de aquella tigura. 
Como callando en caía cílá fegura. 


iiy*r/R0? 











<^e los buenos no tienen porque 
temer A los ricos. 


OttauA 

rhima. 


Mario y Subardo grandes abogados, 
Enlachanqilleria bien conocidos, 
Como fon ricos eílan concertados 
De como endos Harpias conuertidos 
Echarme de mis pobres fotechados. 
Yaurianlo hecho ios descomedidos, 
Simifirme7.ayrimple penfamiento. 
No les fuellen los dos hijos d’el viento 
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Que con confe jO fe y en gen los mas fuertes 
y engañadores. 


Como Bellcrophon gran cauallero 
Subiendo en el cauallo que bolaua 
La Chimera venció, anG tu entero 
Animo enla vjrtud, los males laua 
De los fobcruios móllros d’cfta vida^ 
Con el confejo hafta el ciclo fubida. 
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L4 Jcj/uitura de luán (jnleacio it inunde, 
primer* dtujue de Milán» 


C£SENA0E(;0. 


-r^yA^ivj? 




FiKENSA. 


reiCVRA, 


TVRMf 


>tSTCMtc.Érwo< 


r?ayi»C¿ 


Pon en lugar de tumba y íépulcura 
Armas y capitanes y foldados, 

Y á Italia con el mar cuya rcc^i ura 
Refueoa harta los dos fenos ^errados. 
T ras efto la Bartule fiera y dura, 

Y por dinero exercitos comprados. 

Y vn rétulo que diga. Quien ha puerto 
Ami tan grande fobre folo erto? 


Ottdiia 

rhinut. 


reno y 


Adria- 
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Si/te'/ 










El buen cibdadano, 


Ottjud 

rhimdt 


Mientras que Traíj/bulo anda vegando 
Su patria>y manda que ninguno íiga 
En tiempo alguno enemiftad ó bando, 
La orden popular cntreíi amiga 
De oliua vna corona le eftá dando 
En rccompcnCi de fu gran fatiga. 

Solo fe Trafybulo coronado. 

Que nadie en la cibdad te es ceparado 






140 



¡t jcxxmaY mxjuua 


El repefititto efpanto. 


Viendo yrunesquadron dcsbaratadoj^ 
Qmcn toca mi bo2Ína?(Fauno dixo. 
En velle tan En cauía alborotado. 







onvear. 




Quieres íaber porque mude feñores 
Thefalia,y por q a’l nueuo fiepre qera? 
No tiene condi^on de adulaaores, 

Ni jamas aprendió á fer lifongera. 

> Mas(como los cauallos faltadores) 
Derriba á quie no cntiéde fu manera, 
Y es menefter para que efté domada 
Echalle otra labrida mas doblada. 


Otuau 

rhmut. 










Las armas délos Poetas, 


OtUua 

rbima. 


PreciAnfe de traer en fus bUfones 
Algunos aucsa’lDiosconfagradas.. 
Otros 6 traen ferpie ates 6 leones. 

Nías eftas fieras no fcan pintadas 
Para moftrar los blandos corazones 
De los poetas, en cuyas fagradas 
Armas, vn blanco cifne es rccebido, 
QiK(cümo filé) por rey aun es tenido 


AZUL 
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aEBEDBSaoas^ 


0^ Dios tiene particular ct^dído 
de la Mujica. 




Eiinomo y Ariílon tañedo á prucua 
Mientras Eunomo tañe mas atiento 
Por deígracia jamos oyda y nueua 
Rópio vna cuerda yalli acabó el con 
cento. 

Masía vox que faltó con voz rcnueua 
V na cigarra, que con fu inftrumcnto 
De metal hecha á Ph^bo coníagrada 
De tal vitcoria fue íeñal nombrada. 
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Contra los que fe oluidan de fu natural. 

OTTAVA ACEP«AtA. 


A tu tierra y á aquellos que tenias 
Poratniftadófangrc conoí^idos 
No picfas mas tornar ha niuchos días. 
Anúlos compañeros detenidos 
De VlyííeSjpor el Lotho queguftaron, 
A’l capitán y á fu tierra oluidaron. 
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Que-ynaytdcfiaday mucho, 


El hijo de Laerte ,y el de T ydeo j 

Por la mano de Zenalo efculpidoí» 
Deellosel vnofueCfcgun que Ico) 
Fucrtc,y el otro de claros fenódos . 
Mas aunque vnico fcrcadaqual veo, 
Para vcn(^ bien es que eften vnidos¡ 
Y íi aníies,cicrta la victoria falci 
Lo que ingenio nifucrqapor íl vale. 
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Los cortefofios, 


La Corte Valla y pompó fa 
Es cárcel de oro labrada, 
Qiic enferpHGoncs pefadif 
Y por fer de oro es fabrofa. 
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De ii tmmiíwra muerte, 


Wi n v . 


Iquc congeíto Jícirmofo fatigauá 


Aks cáílas y mas tiernas doncellas 
Antes de tiempo y cafi en fl or cortado 
Muerto á ninguno tanto dolor dexa j 
Como á ti Arcillo, porque caílamcntc 
Lcamauas,yaníien(jimafafcpuícro j 
Le dizes .-Comtí fin mi te has partido? i 
No auras ya mas comigo clo^io'dulqe 
En los eílu dios que fe entretexia. 

Mas los delphincs y la Gorgon junto 
Paran fenal amarga de tu muerte. , „ 
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Qvf m es don el don efe/ (nemi^o 


Memoria hazer queriendo de la ayrada 
Furia d’el rigurofo y fiero Marte 
A Aiax Hedor dio fu linda cfpada, 

Y á Hedor Aiax dio fu talabarte. 

La muerte file en el do á cntrabos dada: 
Qnc Aiax fe mata, y á ti Hedor arra- 
ítrarte 

Vuo aquclqincho.Los dones fon tales 
D’el enemigo que fo el bien dan males. 
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Qw la prudencia fe Aumenta con el 'vino. 




WSBBE 


alias y Baccoaqucfte altar diuino 
(Generación de luppiterfabida) 
Tienen . Aql d’el muslo a’l mudo vino 
Y eíla de la cabeza fue naícida. 

Palias hálló la oliua, y Bacco el vino. 
Con tal razón de aqui juntan fu vida 
Que quien d’el todo el vino de fi ala^a 


I j De la Diofa jamas fauor alcanza 
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TaUdi 














Que qualíjuiera inuencion es muy íinti^. 

Dialogo .Prptep. Lcttor. 


L. Proteo que a’l parecer rpprefcntantc 
Semejas,y otra vtz fiera parece?, 
Siedo otra vei a’l hopabreícinejantc. 
Por q en diuerías for tantas vexes 
Traímudas y c6ui?r^ tu fcniblante? 
P. Soy de }a antigüedad áquie ¿ QÍÍre(jc 
1 Y d‘cl primero íiglo fuma y qien^, 


D’elquai qu^qera como quiejfc inueta 


a^-Ár 
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No le fucqedcracomoquificrc. 

Mas fi a las partes dondjé ^ieno aya 
(Turbamlo el agua por peí¿ar)íc fiicrc, 
Mencílcr es que mas la pelea caya. 

A n fi con las rebueltas íe enrrique<jen 
que de hambre con la paz pereceo. 







La Mocedíd, 




De luppitcr entrambos engendrados, 
Entrambos tiernos y fin barba alguna 
De Semele y Latona hijos preciados. 
En hora buena efteys,y á mj fortuna 
De vueftra mocedad en miscanfados 
Miembros, preftad de tátaspartes vna 
Tu con manjar, tu con vino me cura, 
Por que fe tarde mas la vejcT, dura. 
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Mi 'tí 
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La ejiawa de U Ver^wncA, 


LacaílaPenelppe defeaua 
Yr con VlyíÍcs,fi no la tuuicra 
Su padre, que la Sparta la mandaua. 


Ichaca 
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Ithaca le da aquel, y cllaquificra. 
íylas el amord’cl padre y del m^ido 
La hazcn no pedir lo quc cfcogicra. 

Mas en vella fu roftro anlQ efeondido 
y que cubría los ojos por fu acato 
Vio el padfc q a’Í efpoloaujaefcogido, 
y ar^ hizo a lavcrgucn^a.cftc rebato. 
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Lás Siretfos. 


Sin plumas aucs,íin piernas doncellas 
Y fin Optico peches y íonoras 
Quienpcnlí^ia en la natura auellas^ 






Cofas contrarias fon en todas horas, 

Y que naturaleza no coníientc. 

Mas tales fon las Sirenas cantoras. 

Atrae la muger, y en accidente 
Muy iriíleacaua,comd en negro peqe, 
Que moílros haze aquel inconueniéte. 
El cantar, el mirar nos adorme<^c 
De ParthenopCjLeucofia y Ligia, 

A quien la Mufa pela y las empecje. 
Vlyílcs pafaporfuniñeria 

Y burla de ellas como hobre entedido 
A quien no ha de mouer la burlería 
Que folo aplace ai exterior fenüdo. 











L<t rdio^ioff 
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V na ramera en vn íillon featida 
En feñal de honrra de grana vertida 


A todos da á beucr de vna labrada 
Y llena taza, y cate ella tendida 
Efta gr^ñ multitud emborrachada. 
Por eftá Bábildnia foe entendida 
Qiie lás groíéras gentes atrahia 
Con gerto y religión que ella fíngia. 








Las Gracias, 
Dialogo.Lettor.Anrofi 

TIRCITOS. 


«>f. Tres Gra^ fon q á Venus ayfitadas 
Simen (ninguna j amas fe le alexa) 
Deley tes y otras cofas regaladas* 

De fcmille alegria jamas dexa 
Euphroíinejy la texle trae Aglaya, 
Pythuslaperfuaíion yblanda quexa. 

L. Porq j 
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L. Porque desnudas fon? ^.Paraq aya 
Graí^u menefteresqúe aya clareza. 
Opor que la merced perdida váya 
Que íé hazc a’l hombre, y anfi va empo- 
breza 

Quic mucho da, qdandofe desnudo. 
L. Porque la? dan feñal de ligereza? 
^yf.Porq dos ve^es dio quie preftopudo 
Dar lo q auia de dar, q ci don q tarda 
Poco íe eftima por íer tardo y rudo . 
L. Porqbueltade eípaldas fe reguarda 
La vna de ellas? El agraqido- ; 

De aquello q agradece mas aguarda. 
Que aquello que en pagar ha deípedido 
Las otras dos que quedan fe lo pagan 
Qi^e nuca dexá d’el bie q aya oluido. 
El padre de eftas Gra^iasqueaníl alagan 
fue Iuppiter,y fiurinomcla madre. 
Lasquales'noay áquie biefatisfaga, 
y no ay alguna qá todos no quadre. 
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laño que de dos roftrosguarnccjido 
Entiendes lo paíádo y venidero, 

Y como ves lo que te es ofFrccido 
Burlas and de lo que fue primero, 

Porq con tatos roílros te han fingido^ 
Porauéturaesporq elhombre cntcro| 

Y fabio ha de fer tal que juntamente 
Vea lo por venir y lo prefente? 
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Contra [osenzanadores. 


SEMXOTTAVA. 


Aquella lagartija que es llamada 
Stellio,es d’el engaño conocida 
Senal.y de la inuidia eníi dañada. 
De las celólas nueras bien fabida. 
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Ld ha:ijettdí ¿tel perdido 


Entre alus fierras y pcnaícos duros > 
Licúa fi higos la fylucftre higuera, i 
Que IOS cuernos y grajas mal maduros' 
Comen, fin que aya de ellos valedera 
Vjíilidád a’l homore.Los impuros 
difpenden con la placentera 
iS^efonefia gente lo heredado, 
r Jpn haicr bien á pobre ni á letrado. 
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Contraías que fe rebelan, 


En rebelar de lo que bien hiziíle 
Dado mal 6n á lo bien comentado, 
G)mo la cabra que traftorna fuifte 
El tarro de fu leche cogolmadó; 
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Eftando en el heruor de la pelea 
Vn brauo puerco, y vn león muy fiero 
Y mientras efte y aquel ven(^cr defea 
Co mo es de coraron dieílro y gerrero, 
El buey tre comedor de alto lo ojea 
De aquel ageno mal muy pUí^entero. 
Sabiendo que ha de fer p ara el la preía 
De qualquier dellos q licuare emprcíá. 
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m4 fe lo^a lo md^Mado. 


Vn comedor milano vomittuá 
Aquello de que ante fe auiaenchido, 
y que echaua fus tripas fe quexaua. 
Amanfale fu madre aquel quexido 
Diciendo que porque fuyas peníaua 
Las tripas ¿r que de otro auia comidi 
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El yafo di Ncfior, 


Eftc es aquel gran vafo (celebrado 
D’cl do¿to Homero ) de Neílor pru- 


dente, / ^ 

Con puntas de oro de plata labrado, fe 

Quatro 
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Q^atro aílas tiene en cuyo preminente 
Lugar de cada qual eftá eículpida 
V na paloma muy refplandeciente. 
Solo Ncílor dcípues de larga vida 
Lcuantoel vafo de eftos dos hondones 
Cuyadeclaraíjion aun no es fabida. 
Mas los que bufean phyficas rabones 


Dizen ícr efte el ciclo plateado. 

Que tal color le dan fus inucncioncs. 

Las puntas las eftrcllas an notado. 

Y pienfan entcnderfelas Cabrillas 
Por las que el vuo palomas llamado. 

Los dos hondones fon las marauillas 
Que cantan de vnas Ofas los poetas 
Que diien que en el^elo tienen filias. 

I^eítor entiende aquellas tan perfettas 
Moralidades d’el cielo,yaduierte 
Las colas délas fciencias mas lecretas 
Qual haze en fu deftreia el hombre 
fuerte. 
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El 'viejo enamorado de la murer moca, 


Ottaué 

rbima. 
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Teniendo fecha Sophocles poftura 


Con Archetippc,y íiendo defeubierto, 
La gente moca reprehender procura, 
Coneílos motes aquel defconcierto. 
Qual la lechuza clU en la fepu hura, 
Qual cftá el buhofobre el cuerpo muer 
T al Archetippe eftá có el bué vie)o (to 
Sopho cíes jrc^iu iendo d’el confeio. 


! 
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tje noj emos desuardar de las 
malas mureres. 
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La Circe hija d’cl Sol tanpoderofa 
Ser dÍ 2 ,en,que á mudar fue fufficientc 
La forma humana en otra prodigiofa. 
T eftigos fon aquel Pico excelente 
CauaSerÍ2.o,y Scylla monftruoíá, 

Y los íoldados d’el Griego eloquente 
Circe es vna ramera de gran fama, 

raüon qualquier’q la ama. 


Y piérdela 
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•oses immortitl 


QmcI nombre de los diejin 
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La concordia infuj^rahle, 


¡:í\A 


En canta piedad fueron vñidos 

Y en tanto amoraqllos tres hermanos 
Qj^c jamas fíendo de alguno vencidos 
Sus reynos vuon tan libres y íanos 
Que ficdo tres vn nombre merecieron 

Y anfi Geryontres llamados fueron. 








Dialogo. Lettor. Autor, 


I. Que cauíá tienc( dime ')cl caminante 
Para dc2Ír Cu Cu a los labradores? 
J[. Por q canta el cuclillo vn poco ante 

Oni» rl vprnnn.v 


Que entre el verano,y deuen las labo -Jk 
De la vid acabarfe antes q cante (res ^ 
Efta aue,que con otros mas primores ^ 
Sus hucuos en ageno nido alienta, f^{ 
Como el que á la miiger agena afreta. ]|| 
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tos nobles y generofos» 



ottata acbpmala* 

m 
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Acoílumbro 4 enlajar las veíliduras 
De Athenas la cigarra con lahcuilla. 
Y en Roma d’clqapato Jas echuras 
Parecían la Luna ámarauilla. 

Mas tal veftido folo aquel fe daua 
Cuyo linage de nobles manaua. 

l( 


Losdejalinados. 



OTTAVA K.H1MA. 
. • 


« 

, Para pintar vn muy deíaliñado 
1 Pintar vna Ardeola fue coílumbrc 
! En laqual dizen eílar transformado 
I Aftcrías,mas aquellos que la cumbre 
De las hiftorias fon, han declarado 
Eíla aue ícr fálcon depefadumbre 
Tanta,quc en medio el ayre fe fatiga 
Por donde Ardelion es bien íe diga. 
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Q«c la doquengia es dijjtcuUoft, 


Ottaua 
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Paraefcaparfed’cl encantamiento 
De Circes , dio vna yema el excelente ^ 
Mercurio á Vlylles,cuyo entendimicto (¡^ 
Declaran fer el hablar eloquentc, 


Dizen que mal fe arranca d’el aCento 
Por que ninguno acanta fácilmente 


El bic hablar, mas tiene hermofas flores 
Q^e fon de la eloquencia los primores J 





en mxnos d'd loco, 




Defpuesdebuclto loco Aiax,penfando 
Que á los Atridas por fu mal juizio 
Y á Vlyíles junto eftaua caftigando 


Entrevaos puercos(fucraya d’cl quiíjio 
De la cordura y fefo) exercitando i 


Suefpada, mata á quien eftá fin vi^io. 
Para vengarfe el loco no tien’ maña, 
Que danaíle penfando que á otro daña. 
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Que ¡ó <^uc í)a áe auer bueftji» ha ¿e 
fcr bien comen ¡adoé 


El mal principio nunca buen fin tuud 


Lo bien cncomcn(^ado bien fiicccdc. 
Lo que a’l encomeiy^r dcfgracias vuo 
Dc:^o eílar,que bien es que íé quede* 


I 
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Las irahajos de Hercules 
ale^ori:i^dos, ^ 


Con cloquenqia ven(¡c los loores 


De fuertes eucrrcadorcsty defáta 
El la5Lo,y dcibaratailos fop(iiAas. 




NoayfiirorniconquiíUsitan cftrañas 
Que virtud c6 fus mañasino deshaga. 
A fufabcralaga:Iarriquc7a. 

Tiene por gran baxeiaila cobdi^ia 
Renueuo y auariqia. Las raugeres 
Defpoja de plarjeresimuy pompofos. 
Alimpialos^ienofos: y compone 
Los ánimos, y pone:ay untamientos 
Lidtos y contentos: y aborrece 
En quien no refplandece: la limpien. 
La barbarie yfiereiaifu caftigo 
D’cl tiene.El enemigoi^acompañado 
D’el es desbaratado: Y de la agerú 
A fu tierra la buena:cofa lleua. 

S u nobre tanto aprueua : que los í^ios 
Contino entre los labios:lc engraderjaa 
Y las virtudes d*el jamas perecen. 
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Baftardos) los honores decontino 
De Hercules celcbradjcjue ej fue el pri- 
mero 

De vueftra claOíc,qucá gra honor vino 
Nopudofer llamado verdedero 
Hcroa,haíla mamar de aquel diuino 
Pecho de luno aquel xugopoftrcro. 
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Que el faber délos hombres es necedad 
agerca de Dios. 

Dialogo. Lettor. Autor. 


i. Como couiene llamarfc cfte monftro 
DiíFormc,q ni es hóbrc,ni es Icipietc? 










Y tal figura mucftra a’l hombre aíluto 
Sin religión, que iblo al mundo cura. 








Contraías maldicientes, 


Ofan echar en miCcomoen terrero 
De ne<;ios; los macftros,ori nales 


Sucios,berdugos,lahidi6dcid’el fiero 
Y fu 9 o pecho, y dezir dos mili males. 
Mas que hare< Jvío quiero por entero 
Piarlos, porque fon fin duda quales 
Las mofeas q dedonde las auientan, 
Enmavor multitud alli íéafientan. 
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L<t deji^itddadt 


Como á íúblimcbuclo fe Jcuanta 
El halcón, y en la tierrafc apacienta 
El anade, y el anfcr,con el graj o 
Anfi con veríb Pindaro fe alienta 
En el fupremo cielo,y folo canta 
Bacchilides vníon muy njdo y bajo; 
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Entre hojas de lechugas afeondido 
Fuéyfepulcado Adonis de la herm oía 
Venus,derpucs q fue d’cl puerco herido 
De aqui mitiga tanto la íabrofa 
Lechuga el apetito con(jebido 
Quanto incita la oruga íuxur iofa. 
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contra luxuria. 
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El Cyprcs que d’ci nombre y lafigura^ 
Loshobres mucftraa tratar igualmétc 
Acoílumbro á cubrir hfcpuUura, 

De los ilíuftrcs ,qual para la gente 
De baxos fuclos y de fangrc cfcura 
El apio es árbol mu y mas coucnicntc. 
Tiene la copa corapueíla y hermoía, 
Mas fu fruta jamas fue cobdiciofa. 
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¡Fu^ querida de luppitcr la Eníina, 

El qual aníi de aquí picnlan llaraarfc 
Porqi nueílro fauor íiepre fe inclina. 
De £n2ina vna corona folia darle 

Aquicnenla batalla repentina ^ 

Librado vncibdadano pudo horrarle, 
Y aunq aorafolopor fotnbraaproue- 

la defecha. chí 


Porefoluppiterno 
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El Laurel. 


i AdíuinaelLaurcI lo venidero, 

I Y trac léñales de íálud muy ciertas. 


Y con poluo ha2.e el fueño verdadero. 

TERCETO DEL MISMO. 

Vna corona de Laurel fe deue 
A Carlos Quinto, que la vittorioíá 


Frente gran ra^ on esquetallalleuc 










Naf^c calos altos montes el Abeto ^ 

.Para el mar cóueiiicte. Enlasaducrfas 
Colásjíicmprc ay de bien algún fccrcto. jj^ 
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El Pino. 


En no licuar pimpollo el pino quiere. 
Dar á entender a’i hombre que cafado 
Siendo, fin cafta y generación muere. 












EÍ Membrillo. 


Precepto de Solonfué que á laefpoík 
El mcbrillo por don fe prefentaílc. 
Por fer muy ¿na fruta y deley tofa, 

Y que en la boca íuauc olor dexaíle. 








lA Cofco)a, 


La Cofcoja en romperíé por íér dura 
De la comunidad es íenal cierta 
Leuantada de la duil locura. 
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Dizcnquc Bacco dio á el CilFo infintc 
La ííemprc verde yedra por corona. 
Dedonde con guirnaldafemcjantc 
Se adornad morador d'el Helicona, 

' Es verde por de fuerafu ícmblante, 

Y en lo de mas la amarillez la abona, 
Como a’lq en los eftudios fe enaeje^e, 
I Dedoliemprefufamareuerdece. 
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El crcfpo y verde Box d’cl qual íc ba%e 


La flauta en el fonido dííFcrcnte. 

T amblen ferá übñal que fatisfazc 
De aql que herido d’el Amor íc íiente: 
Porque de amarillez cftá teñido 
Ci m o el q d*el Amor fe fíente herido 






£/ Nítr.in]o, 


De Venus es efte fruto dorado 
SuamaT2ordul(je claro lodemueftra 
Queanuel Amor dul^’agro fue lla- 
mado. 
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J De Hercules los cabellos cinc, y mueílra 
r El Alamo como la noche y dia 
^ El vno a’I atro fus vc^cs emprcfta. 
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El ^hmo hUnco, 
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Ai SauTc llamo Homero pierdefruto, 
Y dio á entender qclqaborrcíje el vino 
lamas en fciencia algun.^ es abfoluto. 1 
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Él almendro. 


Desque te vi tan pr ^fto eftar florido 
Los refabidos niños aborrezco, 

Que fe que aura íii fhito de yr perdido 




Nunca el moral prudente reucrdcíjc 
Hafta que todo el frió feapaíádo, 

Y tiene nombre que nole merece 
Pucsnc(^io (conícríabio)fué llamado. 














(^c U letra mata y ^piriiu ¿iyida. 
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Los hombres qucnafqicrondc la tierra 
De los dientes fembrados d’elferpiéte 
Habiendo el vno a’l otro fiera guerra 
Cayeron nial heridos ygualmcnte. 
Mas entre aquellos que el furor atierra 
. Pallas guardo la parte mas prudente. 
Las letras hallo Cadmo,que fatigan: 

El alma mas las fcienqias la mitigan . • 





L<t [alud publica, 


EÍU Efculapio eneftc altar íéntado 
En forma de culebra traducido, 
Qualquicra q es enfermo b es Ilagad( 
Rogándole d’cl luego es guarecido. 
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Lá Jiepublica libertada, 

t 

Tl«.eiTOf. 


Sicndo^porfcr el Gijfar dcftruydo) 
Segura la República y librada, 
Tal dinero de Bruto fue fingido. 
Vn bonete en la punta de vn’efpada, 
Qual ponen á’lefclauo redimido 
Libre de íéruidumbre trabaxada* 
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Pinudo en el efeudo vn león fiero 
Eftá,y de aquefte verfo intitulado, 
Efpato es de los hobres que el guei 
Atridas traxo, Agamemno flair 
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Ldcajítdcíion el bubofo. 

Dialogo .Lettor.Mczcntio 


L. Señor Mtfzcntio muy mejor ventura 
En las de mas tegays. Aí.porq llamado 
Mcíientio foy de vos?£. porque la dura 
lufti^ia d’el aueys refu^itado. 

Mctiftes vucílra hija en fcpultura 
Cafándola con efe hombre aplagado, 
Que pcfaysqhazc tales defeon^iertos 
Sino juntar los biuos con los muertos? 






Los confegerosde los f rindas 


DiicnqChiron inftruyóá los hijos 
'De los hcroaSjComo a’l dieftro Aquilcs 

Y anfi ha de fer quien có el rey biuicrc. 
Fiero en domar y caftigar los viles 

Y en lo demas propoütos muy fijos 
TengajG parecer piadofo quiere. 
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Biuir tempiad-xmeme y no creer 
de libero. 


El íer templado y no creer fácilmente 
Ser certidumbre de la vida humana 
Dixo Epicharmo. Mira la prudente 
Mano con ojos que jamas fue vana 
Por creer lo que ve tan folamentc. 
Mirad Polco íeñal de la anciana 
Tcmplanca,conel qual apartar pudo 
Heraclito d’el bando a*l pueblo rudo 
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Jehdde conjidcrar lo que fe obra en 
error. 6 en faltado eniemafia. 


OttOM 
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Pythagoras autor muy conosqido 
En folo cfto encerró fu difcipliná 


Énfoloefto 
ose iemajía,nroryb faUa é auido, 

Y darfe cuenta con cíla diuina 
Sentencia, á todos manda, queelíabido 
Vuo en mirar la grulla que camina 

Y con la piedra a’l pie bucla^ y trabaxa 


De noC?far,ó de no yralta ó baxa 
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Como fuffrirfe deuc la Fortunau 
Contraria, aníi la proípcra tcmcrfa 
Dizc Epídcto no aya cofa alguna 
En que fu ffrir no cu re y detenerfe 
; Quien a’l confej o fanto no repunna. 
Comoa’l paílor el toro (en contenerfe 
De la preñada vaca) es fubjettado 
La rodilla derecha andando atado. 


Contra 






Cotttra los fi4:í¡jos, 


La Ibis en el nido conoí^ida 
Que con el pico ácamara prouoca 
Su vientre, como quien recibe ayuda, 
Es afrentofo nombre, con que toca 
Battiades y Publio íer la vida 
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De fu enemigo baxa,fuci a, y loe 






Tineirot. 

A la fatiga triíle y congoxolk 
l, DÍ2.C Alciato)cl negro color viene: 

T al es el luto q en las tumbas poíla. 

El blanco al fimplc y callo bíc conuiene: 
De aquí de los religiofos varones 
Blanca fobrepelliz qualquiera tiene. 
Que el verde fea efperá(ja,ay fus razones ; 
De aqui el refrán fe dize del q eípera 

Y acaban en efp’rar fus intenciones. 

El roxo a’l amador y ala ramera 

Couicne, y daá eteder los cobdidoíbs, 

Y a’quelcuya efperaní^afucqertcra 
El purpureo color los valeroíbs 

Y fuertes cauallcros villa y cubra: 

Y de á entender los ninas vergonqolbs. 
A los q es agradable el raar’encubra 

El q es obscuro azul, y á los q el ciclo 
No ay cofa q por fcicncia no descubra. 

Tienen 
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Tienen los Byfíbs Vn natural pelo 
De color vayo , qual es el de aquellas 
Bernias d’el hóbre pobre y fin cofuelo. 
El que cuydados tiene con querellas 
De zclo vifta vn roxo leonado, 

Que ulconuicne a’l ^clo y fus cctellas. 
Yelque contento eftá,de vn violado 
Azul fe viíla, que cftc leconuiene 
A aquel que fume bien fu mal eftado. 
Como Naturaleza íc detiene 
En engendrar tan diuerfos colores, 
Aníiqualquieraelfuyo efeoge y tiene 
. Y pienfa fer aquel de mas primores. . 
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Por que el velador giUo nos auifa 
Antes que venga el dia, y nos recuerda: 
Aficntanleen las torres por diuifa 
De vigilancia que d’el fueño acuerda. 
Y «n los entradas de la igleíia á guifa 
De diligente guarday jamas lerda 
Efta el kon/mas quic querrá creerme) 
Que los ojos abiertos fiempre duerme. 





Los' dichos d^loí fíete fabios 
de Creció, 


ranciTOf* 

Oya quien eículpir 6 pintar quiere 
Los dichos de los ticte celebrados j 
En cuyo nombre Gracia jamas mucre. 
Clcobuío dixo qué de los cftados 
Mejor es el mediano, d’el qual feha 
S -ran el pelo y pelas ayuntados. 
Qualquicra conofí^erfe nos enlcña 
El labio dicho Chilon Efparlano, 

De lo qual vn cfpcjo es buena enfeña. 
Poner ricnda.al furor, el fobcrano 
Periandro dixo, de quien el polco 
Será fcñahpor fer de olor tan fa’no. 

No aya de mas,dixo el Mitilcnco, 

Lo qual atfirman los que clgythdef. 
haí:cn. 

El qual fer axenu^ yo pienfo y creo. 







Mirar el fin délo que tratan y haxen 
A los hombres Solon mandó, feñales 
£1 Termino de aqueílo díique apla^ 
Ser grande el abundanc^ia de los míales 
Diz’ Biasjd’efto vn fardo en muleto 
Serán retratos bien proporcionales. 
Tales dixo que aquel ferá el difereto 
Quepara fiar fus bienes no arraiga. 
Por q emmaraña a’l fuyo el indifereto 
Aue)o]:uco y parra con la liga, 
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El Termino, 


OtuniM 
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EíU enterrado. Encina eftácfculpida 
Vna figura de vn cuerpo cortado 
De la ^ntura á baxo, que inuencida 
lamas confieíáauer ventaxa dado. 

El Termino aqueftc es denueftravida. 
Que eílá pr^fixo el diaque nos lleua. 
Y del principio el fin da cfóces prucua, 








De bien en 


OttdM 
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Traxome en aguinaldo mi aiado 
y n Icchon^icojcomo por prefentc. 
De cuyo natural es declarado 
El que en mejor fu eftado fabiamente 


Cocino lleua,por que eñe ha cu ydado 
De hozar delate, y andar cótínuamete. 
Elqual cuydado a’lhobrc es impórtate 
De nunca atras, mas yr íiepre adelante. 
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La luxuria. 


El Fauno 


^ con la oruga coronado ^ 

Ig Dafcñaldcluxuria y defu llama, w 
Que en el cabrón y oruga ello es no- w 
tado, @ 

gp Y elSatyroálasNymphasfigue'yama. 1^1 
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IS Ves de vna eftatua cílatua fabricada 


Y dcotrpmartoorvn marmor lacado 3 
Efta es la Niobe que fer comparada S 
Con la Latona quifo por fu nado. g 

Viciocs déla raugerla leuantada B 
Souerbia,y por la piedra es declarado S 
Ser la muger de tan duro fentido 
Qualcnladurapiedrae^conof^ido. g 
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En las virtudes perecea cl'EíIco, 

Y hale como qcílá mirando a’lciclo 

Y cubre el hacha viendo q es mal echo. 
La floxedad debaxo d’cl buen lelo. 

Y fo color de bien el mal defeo 
Niaíi ni á otro nunca hilo prouecho. 






'•-y 



Por declararla jnuiJia y fus enojos 
Pintaron vna vieja que comía 
Biuoras,y con mal contino, de o jos 
Su propio coracon muerde á porña 
Y lleua vn palo en la mano de abre 
Que le punirán las manos noche y 
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El itrt,ir¡:ta, 
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iVletido dentro el rio el defdichado I 
Tántalo, en pura fed fe cueqe y mucre, 
Y délas frutas de que cílá ¡^creado 
No es liqito comer y comer quiere. 

De ti (auariento) fe dirá mudado 
T u nombre en el de aquel q á ti refiere, 
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Muy largo como grulla el cuello tiene 

Y el cuerpo y vientre gofo y barrigudc 

Y ú Laro 6 Croto c las manos foríicnc 
Tal fue Dionyfio,y tal el otro embudo 

Llamado Apico, vulfácionconuiene 


Llamado Apico, y taUácion 
Aquien renombre da fu vientre rudo 











.v.gv.vvv,v.»g TO: 


m.íldicientt. 


ARCHILOCHíatfPi 


>ixcn cftarcn U tumba por mcnma 
De Archilocho, de picara vnasabifpas 
Señal de mal dc2,ir y mala lengu^ 
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L(t clemengia d'el Priítcipe, 


D’cl Rey de abejas fe affirma y eferiue 
Que por q herir no pueda efta priuado 
D’cl aguijojCo quiéfu pueblo armado 
Contraída a’l enemigo y fe apercibe. 
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Añil de fus abejas bien recibe, 

Anfi le guardan fiempre en el eftado 
DcMide de la Fortuna fue encumbrado 
Porque ílnhazermalgouiemay biue. 

O Reyes que fubis a bien tamaño 
O por Fortuna, o por merecimiento, 
S'aoed con no hazer mal no bazeros 
daño>. 

Mirad que baila el pueblo eílar cotento 
Para libraros de qualquier engaño, 

Y para os encübrar en todo aumentor 
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La compe ten £iít deji^ual 


Al dieftro Sacre el Milano acompaña, 
Y lo que fe le cae coge y apaña. 
ElSargoa’l Mulo figue, y muchas ve^cs 
Menofpreciados d’cl coge lospc^es. 
Enocrates ;\ mi , y el pueblo honrrofo 
D’el vfacomo de ojo lagañofo. 
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La Ira. 


Plugodlosmuy antiguos cfcrittotcs 
Llamar lacola d’clleon Alcea, 

Por que con ella incita fus furores 
Orando fe ve en el cran^ ó la pclcoi. 
La colera Icfube y los rancores, 
En^icndcílc y por todo íé rodea. 
Comaquicn con lalocayrafccnoja 
Y ala furic^ rabia el freno afloja. 
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El amor 


Por fcr NarciíTo tu de ti contento 
En la flor de tu nombre cftás mudado. 
Es falta y manquedad de ente dimiento 
Serunodeñmesmo aíFicionado. 
Elqual amor á varones fin cuento 
En grande (^eguedad ha derrocado 
Porque dexadas las antiguas vias 
Solo quieren feguir íiis fántafias. 
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lA yi^iofi delicadea^ 


Mucílrael Armiño la delicadc!za 
Vi^iofa> mas lacaufa no fe dcllo. 

Por aucntura es por que en fu ternes 
Se hallaluxuria^. 6 poro el tierno vello 
D’el orna de las damas la belleza^ 
Llamaron a la Marta vnos ^rllo, 

Por fer de la luxuria afeminada 
(Como el Almi^ue) ¿nal apropiada. 

I 

La temeridad. 

• . 

TineiTot* 

En vano aprieta el freno el carretero 
A Quien lleua el cauallo desbocado 
A derribarle de vn defpeñadero. 

No te confies de hombre fonlocado, 

• En quien no ay vfo de raion entero, 
Siendo por fu aluedrio gouernado. 
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La^irleria 


rompes Progne cherriadora 


rorque me i _ 

Elíneñoconaquefetu canticio 
Sin me dexar dormir a’l Alba vnhora^. 
Diño es T creo de efe beneficio. 

Pues antes el quitarte el fer cantora 
Noprocuró,quehaicrfu maleficio. 
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T raxo por armas A thcnas pintada 
Vna lcchuí:a,quc por mas prudente 
Entre las aucs, de Pallas amada 
Mucílraalhóbrc etedido yno cloquctc 
Aquefta fuc(jedi6 de do fue echada 
La parlera corneja y imprudente. 

Y de aqui mueftra como é las ratones 
No coníiíle el faber de los varones. 
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Zafuey^^adela IjfaturaU:^^. 


A’l Pan por dios(digo á Natúralcia) 

T unieron los Gentiles figurado 
Medio cabrón y hombre, y an notado 
£1 fer de la Natura en fu ^ertcza. 









Es hombre d’el ombligo i la cabe^ 
Porque d’el coracon es leuantado 


leuantado 
El entender, y deípues fublimado 
En el cerebro adquiere fu deílreza. 

Es lo de mas cabrón, porque Natura 
Multiplica con el ayuntamiento 
. Los hombres, aues,pc^es y animales. 

Y aníi el cabrón decwa la miílura 
Que nos es con los brutos, y el aísiento 
De la mon nos hazc diuinalcs. 










Que el arte ayuda a nawralc:i^i. 


ifiy Fortuna en vna bola, y en vn quadrado 
§1 Mercurio eíli,quc las artes enfena, 
Como los cafosreboluer es dado 
1^ A la Fortuna, que de eílo es cnícna. 
P| Contra Fortuna el arte fue don dado 
sS Y aníi contra ella elarte ha2.e refena. 
s| Luego mancebo aprende buenas artes 
Que para dar ventura tienen partes. 


rhim^. 
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La boberia. 


De que te marau-illas(di Mochuelo) 
Porque c misverfos anfi eres llamado, 
Pues que tal nombre de dexó tu abuelo 

Y dxno eres de fer á el comparado. 
Ellees tancejio que amano cnclfuclo 
Le toma d calador á mal fu grado 

Y a líalos bobos mochuelos llamamos, 

Y Dor d Quadra , á ti tal nobre damos. 
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El engano contra los ffyos, 


El añade domcftica enfeñada 
Y r y á venir á aquel que lapofee, 
Graznando va luego que desmandada 
Defu linagealgunavandavec, 

Harta meterla toda emmarañada 
Donde fegura ertá que fe rodee. 

Y tiñeílc en la fangre del amigo 
Dañofa al fu yo, y buena al enemigo. 









Aun cftc mal dcfpucs de tantos males 
Pararchazer la cha(^a,nos rcftaua?i 
Que la langofta nucílros Icmcntaics 
Cápos nos deftruycílc hafta vna haua. 
No fueron tan copiofos los reales 
De Atylas nj de Xerxcs,qual bolaua 
La langofta del Euro acarreada. 
Nueftracíperan^aen voto eftá trocada, 
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El yofio acometimiento, 


La luna el perro de noche miranda 
Vefe(como de efpejocn vn afiento) 
Y comoá otro perraefta ladrando. 
Pero en vano fus bozes echa a’l viento 
Que la fordaDiananocfcuchando 
Continua fu correr y moujmicnto.^ 
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Contra el parlero yvolofo, 

i I MIOTTAYA. 


Es largo de garguero, en bo2 pefado, 

V tiene el pico como vna trompeta 
El Truo,ymueftra al gritador letrado 
Al vientre dado ó á la gula imperfetu. 







La herencia del rico. 
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^ T ornan en faifas armas de efta parte 
APatroclovcftidolos Troyanos, 
Los Griegos viedanlo,y alfin fe partí 


Qw el cuerpo aqftos,y los foberanos 
Defpojos tiene Hedor. Tal enfarte 
Ay en muriéndolos ricos víanos . 
Rencillas ay, mas heredero viene 
Por qen el cuerno y bueytre partetiene. 
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Auftü ha el pucrco^y Bourges el carnero 
De aquí fe hará el origen de m j tierra :[ 
Mylan llamada en fu nombre groferoi t 
Q¿e en el Fraccs Icguajc efto fe cierra. ' 
Donde aora Theclaeftá,fuc deprimero’ 
En grande honor la diofade la guerra. | 
Y vn puerco á Mylan es diuifa anciana, 
Que el mcdiofcdascs,ycl MedioJanaZ 


CíM'í'* 
its no^ 
bles de 
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Que nunca fe ha de dexar coja de oy 
parí maratti. 


De los Alciatos vn Alce es enfeña. 1 

Con eíla letra. NO dilato nada.‘ 
Sabemos que Alexandro dio cfta íeña 
Aquien le pregunto, como domada 
En tan breue li tierra tuuo. Enfefía 
También aquefto el Alce arrebatada, 
i De tanta ligereza y tan prudente 
1 Oiií^rcrlnHaMiniiaVírra ma«ñminí*te 


Que es duda en qual fera mas pmincte 
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La abíimencíA, 


jDe la vna parte de la ícpultura 


V n jarro eft^de la otra efta vna fuente 
Que aucr mueílra el defuntto limpia 
mente. 

Tratado la jufticia con cordura» 




Ladefuerguen^ít, 


Mugcrcra Scyllahaftala pintura, 

Y en lo poftrcro cftaua rodeada 
De perros que ladrauan. Talfigura 
De los antiguos aníi es d cclarada. 
Los perros Ion el robo, la locura, 

Y elauariqiadc Scylla engendrada, 
A quien la defucrguenqa naí^imicnto 
Hazc de todo maly perdimiento . 






Loi qmro tiempos d’el ano. 

TIKCITOI. 


Mueíbranos la Inucrni'za fer ucnido 
El innicrno,y h golondrina cnfcña 
El verano venir frefeo y florido. 
D’cl cíHo el Cuclillo es <jierta Teña, 

Y folo en el inuierno es conof^ido 
Venir el tordo por muy ^ierta ¿feña. 


/ 






£i mur^ieU^i 


Diwn que Ch^rophon tomo fu nombre 
D’cl aue que Meneida fue llamada. 
Que c tener negro roftro.y bo^dclgada 
Pudo de tal íeñal íácar rcnqmbre. 
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DcGrama víu corona a Fabio dieron 
Desq venció áAnibal ya la Cor cago. 

Y de la cogujada conoFjieron 

Que fus hijos cmbucluc en elle alago. 
A Marte y á Saturno Grama dicró. 

Y có Grama Polybides al vago 
Pueblo fe hÍ2o dios- Y aníi eílapue/la 
En Gramalafaludy ayúda honeíla. 
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Que a qualquíer mciL es juhictu 
Ufuique:!^, 

OTTAVA ACBrHAlA. 


Come en el fondo mar á las fardinas 
£l pez Dorada fía lo alto no huyen, 
Mas aun alli4as Cercetas marinas 
Y los marinos cuernos las deflruycn. 
T rifte flaqueza débil y imperíctta 
Quca’l mal adódequiera eflás fubietta 
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Comigo traygo todos mis bienes 
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Hunno pobre que en el ponto mora 
De Scytia,dcl granfrjo treípafado 
Donde Ceres y B^cco fe empeora 
Esdericosveílidos adornado, 

Por que íi no es los ojos,cntodahora 
En ricas pieles efta arrebuxado. 

Añil no teme ladrón ni otros males 
Para con Dios feguro y los mortales. 
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LariqucSi^t dcl tyrMino prob^:^^ 
de los fub 'iettos. 
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ues de muertos 
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Mudo fcráel ganado, y dclaoucja 
El cuero no hará fon,ficrído tocado 
Vnatatnbor de lobo de pelleja. 

Yaúq el muerto de muerto maltratado 
No fea,mas aun muerta áfi fe aleja 
D’el como de enemigo. Aníi mudado 
Ciscas en atambor(como leemos) 

A los Pontífices venció Bohemos. 
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Quando el Lobo Cerual por habré pura 
Goiado cfta y comiedo de fu empreíá- 
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Soneto 4 firma de Emblema del muyM.y muy 
R. fcHor.G.Perez a la muerte de 
Doña Híar'ma de 
Aragón* 

o t A t o o 0« 


Qiiicnyazeaqui?yoroy Doña Marina. 
QucfangrcMe Aragon^qucno deuicra. 
Porque?porquequÍ 9 á mejor me fuera» 
Y no acabara en fuerte tan malina. 

Qrc fuetu vida acá?con ladiuina 
Emperatriz biuitque fu dama era. 
Fuilie cafada?no,bien lo quifiera: 

Pues quien te lo c(l-oruít?^u lo adeuina. 





B¡uiAcdcrcanfacl<<?niaun un hora. 

Fuiilc hermor4‘'no fcjcl mundolo diga. 

En q e ^ad acaba Ac?mal lograda.r 
Df q inaI?dedolor.Fu¡ftercñora? 

Ni aun de tni libertad))^ aníi en Fatiga 
Lleg¿ a la trillcy rlfiina jornada. 

Eiufdem Emblcmatici(ííc TocantíSoneri vetíibns 
E.'egiads Latina prní ad verbum tralatio 


perlubiorem Bernardin.Da7am.Wnc. 

Ucrt híe ? rgo jum ^rrafH <ju<t di<t AítrnK 
Q»ít flirpri^uok noUem,gerttif tragonía'. 
Q^rfuniiiUfft^} fecus meliúr mAifjrtef^fpt, 
r^¿ mihi tim tmerce 'Parca, maligna j^tU 
faiiidiuintr uiuerr pmpcr 


Q»* flirpfi^uod noUfmgt 


Parca maligna j\n 


^j^CuauiLt 

Tnt/uperatrici.pdulafjétaclienr. 

'^ubfi(hi>.twníjuam, uolui quod prpe.uetare 
Qt^it pntuit ? fucile cotájcert i pp poter. 

uUa quieta fuiiínec tempork hora, 
s,/in,pt¿chra ? orhit qu» mihi frmafrraC, 

Quot nam annk dic, raptare }adhucflorenteütutHt^ 

Qui morbuí traxilfuta ? dolare perú 
.^^ndotninabarií ? lihertas uel mea pmper 
Imperio potuit wn obedirr meo, 

Sic ego per miproe trifheeqi refraSa laboree, 

Perueni ad uitteftta fuprtma meet. 

Fin de los Emblemas de Alciato traduci 
dos en rhimas Efpañolas por Ber- 
nardino Daza Pinciano. 

Acabaronfe á 17.de Agolto 1^49. 


’^ubfiPtítwnquam, uolui quod pepe. 
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